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DE COMMUNAUTAIRE LERING VAN DE NATIONALE RECHTSPRAKEN (1) 

door J. MERlENS de WILMARS, 
Rechter in het Hof van Justitie van· de Europse Gemeenschappen 

1. De Europese integratie is geen taak die na opruiming 
van de beperkingen aan het ruilverkeer als volbracht zou 
kwmen worden beschouwd. Zij impliceert het voeren, in 
een aantal sectoren, van een gemeenschappelijke econo
mische politiek, terwijl op andere gebieden voor een be
stendige harmonisatie van de nationale wetgevingen en 
van de politieken moet worden gezorgd. 

Dit beleid komt tot uitdrukking in een voortdurende 
rechtsvinding die, nu er nog steeds geen sprake is van een 
met 1·eële bevoegdheden ultgeruste wetgevende macht, in 
hoofdzaak het werk is van de beide executieven - Raad 
van Ministers en Commissie - maar ook van de commu
nautaire rechterlijke macht. Deze communautaire rechte1• 
lijke macht nu is, zoals o.a. blijkt uit de artikelen 17'1, Us3 
en 215 van het KE.G.-Verdrag, samengesteld uit het Hof 
van Justitie samen met de hoven en rechtbanken van de 
z.es Lid-Staten. 

2. In de mate dat zij het werk is van de jurisprudentie, 
behoort de ontwikkeling van de communautaire rechtsorde 
dan ook het resultaat te zijn van een samenspel van het 
Hof van Justitie en de nationale rechter; één verhouding 
die het Hof in zijn arrest van 1 december 1995 ( 2 ) om
schreef als een "samenwerking waarbij de nationale rech
ter en het Hof. van Justitie - elk volgens hun eigen com
petentie - geroepen zijn om rechtstreeks en wederzijds bij 
te dragen tot het vinden van een beslissing waardoor de 
uniforme toepassing van het gemeenschapsrecht in alle 
Lid-Staten wo1dt gewaarborgd. • 

* • * 
3. De rechtspraak van het Hof van Jusitie wordt door de 

doctrine op de voet gevolgd ; minder systematisch is dit 
vooralsnog geschied met het aandeel van de nationale 
rechter zodat deze uiteenzetting, in het bijzonder, aan
dacht wil vragen voor de nationale bijdrage· tot die juris
prudentiële ontwikkeling. 
" Deze jurisprudentie die, over de grenzen hee:n, reeds ds 
een geheel moet worden beschouwd kan men onderschei
den in twee groepen : tot de eerste· categorie behoren de 
uitspraken waarbij de nationale rechter met het commu-

nautaire recht te doen heeft en, hetzij er toepassing van 
maakt, hetzij krachtens artiel 177 van het Verdrag, het 
Hof van Justitie ondervraagt over de interpretatie van het 
communautaire recht of de geldigheid van de door de 
instellingen van de gemeenschappen verrichte handelingen, 
De tweede groep omvat de meer algemene jurisprudentie 
van de nationale rechtscolleges in de mate dat het Hof 
van Justitie daaraan oplossingen ontleent en aldus een 
aantal specifieke rechtsfiguren naar het communautaire 
recht overdraagt. 

4. De eerste groep vormt een reeds uitgebreid korps 
van jurisprudentie. Nu eens gaat het om kwesties van juri
disch-technische aard, dan weer om meer fundamentele 
problemen. De verhoudingen tussen het gemeenschaps
recht en het nationale recht, de verdeling van bevoegd
heden, het begrip ·openbare orde, de beperking van de me
dedinging, de aquiliaanse aansprakelijkheid, de interpreta
tie van douanetarieven, het begrip binnenlandse belastin
gen, de steunmaatregelen van de staten, de sociale zeker
heid, zijn de voornaamste onderwerpen ervan. De leven
digste bijdrage vindt men, vooralsnog, iri de prejudiciële 
verwijzingsbeschikkingen ex artikel 177. De keuze van de 
gestelde vragen ; hun formulering, de suggesties die vaak 
in de renvooi-beschikkingen worden gemaakt; de uiteen
zettingen door de nationale rechter van de moeilijkheden 
met dewelke hij heeft af te rekenen ; de waarschuwing die 
hij desnoods geeft waar hij denkt of vreest dat rechtsbe
grippen in het gedrang zouden komen, die hij van wezen
lijk belang acht ; dit alles vormt een belangrijke reeds zo 
omvangrijke bijdrage tot de ontwikkeling van het commu
nautaire recht dat wij ons, node, tot de hoofdzaken ervan 
moeten beperken. 

5. Het eerste vraagstuk - ook het belangrijkste -
waaraan de nationale rechter aandacht heeft moeten 
schenken betreft de directe werking van het commWlau
taire recht. 

Het voornaamste rechtsgevolg van het beginsel der di
recte werking ligt in de erkenning dat het communautaire 
recht, anders dan het klassieke internationale recht (3 ), 
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niet alleen rechtsbetrekkingen vestigt tussen Staten onder
ling of tussen de staten en de instellingen, doch geëigend 
is om voor natuurlijke- of rechtspersonen rechten en ver
plichtingen te scheppen, welker handhaving zij van de na
tionale rechter mogen verlangen. Daaruit volgt dat die 
nati!:male rechter zich g~plaatst_ z;iet voor het feit dat er 
in de nationale sfeer twee rechtsorden - de communau
taire en de nationale - samengaan, zodat hij gebeurlijk 
te doen heeft met twee rechtsregels, op elk waarvan ge
dingvoerende partijen zich kunnen beroepen. 

Hij zal dan moeten uitmaken of harmonisatie dezer re
gels mogelijk is dan wel, indien zij hem onverenigbaar 
voorkomen, moeten uitspreken welk van beide voorrang 
heeft op de andere. 

6. De moeilijkheden . waaraan de nationale rechter ten 
deze het hoofd heeft moeten bieden, doen zich voor op 
drieërlei niveau die, dank zij een geleidelijke benadering 
om de beurt werden aangepakt en opgelost -of voor dewel
ke een oplossing thans in het verschiet ligt. 

7. De moeilijkheid die zich eerst aandiende was deze 
eigen aan de rechtsstelsels doortrokken van de dualistische 
opvatting en stoelend op de gedachte dat het communau
taire recht alvorens in de nationale sfeer toepassing te 
kunnen vinden, formeel moet zijn gerecipieerd. 

Deze moeilijikheid welke enkele jaren geleden nog aan
zienlijk leek, mag thans als overwonnen worden be
schouwd. 

Hebben de rechtbanken, met name in Duitsland en 
Italië, in een eerste fase van de jurisprudentie, vanuit de 
aan hun nationaal systeem eigen dualistische geest, stel
selmatig gewezen op het institutionele aspect van de re
ceptie van het gemeenschapsrecht in de nationale wetge
vill!g rvia de ratiLficatieproceduUT, (4 ) in een latere fase 
raakte deze ,gedachte op de achtergrond ten gunste van 
de opvatting, dat verordeningen ter uitvoering van het 
Verdrag, als zodanig niet in het nationale recht behoeven 
te worden ,gerec1pieerd, doch dat zij daar, rechtstreeks 
toepasselijk zijn krachtens het V e.rdt'lag zellf, en wel 
met name op grond 'V'an artike~l 189. 

8. Deze evolutie lijkt mij te zijn voltooid door het arrest 
van het Bundesfinanzhof van 10 juli 1968, waarbij in on
dubbelzinnige bewoordingen wordt beslist: ,, de door de 
instellingen van de E.E.G. vastgestelde regelen vormen, 
volgens artikel 189, alinea 2, van het E.E.G.-Verdrag, in 
de Lid-Staten van de Gemeenschap een rechtstreeks toe
passelijk en algemeen bindend recht. Hun receptie in de 
rechtsorde der verschillende Lid-Staten berust echter -
anders dan bijvoorbeeld het geval is met de voorschriften 
van een gewoon internationaal verdrag - niet op trans
formatie der verschillende normen door middel van bijzon
dere bekrachtigingswetten. Integendeel, door het sluiten 
van het E.E.G.-Verdrag hebben de oprichtende Lid-Staten 
binnen een bepaald gebied van werkzaamheid een nieuwe 
zelfstandige drager van soerereiniteit in het leven geroe
pen wiens wetgevende ~a~heid binnen de Lid-Staten 
rechtsgeldigheid verkrijgt doordien de Lid-Staten hun 
grondgebied aan deze soevereine bevoegdheden hebben 
onderworpen. " ( G) 

9. Ook heeft zich in Italië- vaderland van het dualisme 
- een ana1logue ontwikike,ling voor,gedaan, hoewel de ver
ering van de italiaanse juristen voor de grote Anzilotti 
niet van aard was om kenteringen op dat stuk te verge
makkelijken. 

Het Italiaanse Constitutionele Hof stelde in zijn arrest 
van 30 juni 1969 vast, dat verdragsregelen - in casu die 
betreffende het vrije verkeer van goederen - aan de Lid
staten verplichtingen een lasten opleggen << welke ten dele 
uit de verdragsregelen voortvloeien, doch .ten dele ook 
uit voorschriften door de instellingen der Gemeenschap 

uitgevaardigd in de vorm van in al hun onderdelen bin
dende en rechtstreeks toepasselijke verordeningen." (6 ) 

Met deze uitspraak kende de hoogste Italiaanse rechter 
aan het arti>kel 189 van het Verd!'lag zijn volle betekenis 
toe, namelijk de strekking om, als het ware in globo en bij 
_voorb_al:!t <i~ __ rE!ceptie yan. alle commun_a11taire _re_ge_lingen 
in de nationale sfeer te doen pl,aats rv:inden. 

10. In de landen waar de monistische opvattingen pre
v,aleren was men reeds ~w~oeger tot dezelfde conclusies 
gekomen, zonder dat het zelfs nodig schijnt te zijn geweest, 
de vraag aan de hoogste rechterlijke instanties van deze 
verschillende landen voor te .leggen. (7) 

11. Deze eerste moeilijkheden van de baan, werden vele 
nationale rechters op een tweede niveau, geconfronteerd 
met het neteHg probleem van de mogelijke onverenig
baarheid van de nationale voorschriften met die van de 
Gemeenschap. Ook voor dit probleem is het een pragma
tische en geleidelijke benadering die het in het vooruit
zicht stellen van doeltreffende oplossingen mogelijk heeft 
gemaakt. 

Als vanzelf pakte de nationale rechter het probleem aan 
waar hij de minste weerstand mocht verwachten en wel 
door vereenzelviging van de communautaire regel met de 
nationale norm. Hij bevond zich aldus op een, door de 
nationa,le rechtspr~aken, reeds verkend teri'Iein, omdat de 
rechtbanken reeds vroeger aan internationale verdragen 
een aan de wet « gelijkwaardige » kracht hadden toege
kend en dat deze verdragen, o.a. in België, naar de 
beroemde uitspraak van Prokureur-Generaal Hayoit de 
Termicourt, als « des actes équipollents à la loi " werden 
gekwalificeerd. ( s). 

De rechtsfiguur waardoor de communautaire regel in 
het interne recht, als wet, wordt opgenomen, is in een 
aantal gevallen een bruikbare oplossing gebleken te zijn ~ 
hetzij dat de rechter aan de verdragen en aan de verorde
ningen van Raad en Commissie een hogere rang toekende 
dan wel aan nationale reglementaire voorschriften, hetzij 
dat hij, in geval van conflicten tussen de nationale wet en 
een commun~autaire regeling van latere datum de regel : 
<< lex posterior derogat priori » toepaste. Veelzeggend in 
dit opzicht zijn uitspraken als die van het Tribu.nal de 
Commerce de MarseiLle van 13 mei 1964 (9), van het 
Finanzgericht te Bremen (10 ) van 29 juli 1965 en van de 
Rechtbank te Tongeren van 24 november 1967 (11 ). 

12. Het beslissend moment van de hier geschetste evolu
tie ligt echter in een later stadium, namelijk toen het pro
bleem is gerezen rvan de onverenigbaarheid van commu
nautaire normen van vroegere datum met een late1·e na.:. 
tionale wet. 

De kern van de moeilijkheid ligt in de noodzaak om te 
erkennen dat het communautaire recht, alhoewel het in 
de nationale sfeer doordringt, nochtans niet in het nationa
le recht wordt opgenomen, doch ten opzichte van dit laat
ste zijn zelfstandigheid behoudt ; een zelfstandigheid die 
steunt op het feit dat dit recht het interne recht van de 
gemeenschap vormt (12) en als noodzakelijk uitvloeisel 
van zijn gemeenschappelijk karakter in geval van collisie 
voorrang verdient. 

De noodzalcelijkheid van deze primauteit heeft het Hof 
van Justitie in zijn arrest van 15 juli 1964 verantwoord met 
een formulering welke het nadien nauwelijks heeft gewij
zigd : << dat het verdragsrecht dat uit een autonome bron 
voortvloeit, op grond van zijn bijzonder karakter niet door 
een of ander voorschrift van nationaal recht opzij kan · 
worden gezet zonder zijn gemeenschapsrechtelijk karakter 
te verliezen en zonder dat de rechtsgrond van de Gemeen
schap zelf daardoor wordt aangetast ; 

" dat, waar de Lid-Staten de rechten en verplichtingen 
die uit de verdragsbepalingen voortvloeien aan de rechts-
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orde van de Gemeenschap hebben overgedragen, dit im
pliceert dat hun soevereine rechten definitief zijn be
perkt, zodat latere eenzijdige afgekondigde wettelijke voor
schriften die tegen het stelsel van de Gemeenschap ingaan, 
iedere werking ontberen" (13). 

13. Op datzelfde tijdstip hadden verschillende nationale 
rechterlijke instaudies het probleem reeds in dezelfde zin 
opgelost. 

Op 9 april 1963 overwoog het Finanzgericht te Bremen 
dat : ingeval van conflict het supranationale recht ten op
zichte van het nationale recht voorrang (moet) hebben op 
dezelfde wijze als het federale recht ten opzichte van het 
Laudesrecht " ( 1 4 ). 

Van deze opvatting is de Duitse rechtspraak en doctrine 
niet meer afgeweken inzoverre dat het V erwaltungsgericht 
te Frankfort op 26 november 1965 mocht vaststellen, dat in 
het Duitse recht unaniem wordt erkend "dat het gemeen
schapsrecht, althans ten opzichte van gewone wetten en 
verordeningen der Lid-Staten, inderdaad principieel de 
voorrang toekomt" (15), 

In België is de rechtspraak zonder veel aarzeling dezelf
de weg opgegaan. Op 8 november 1966 overwoog de Recht
bank van Eerste Aanleg te Brussel dat: (16 ) «wil men aan 
de internationale regeling... niet ieder nuttig effekt ont
nemen, dan moet worden overwogen dat bij tegenstrijdig
heid, tussen nationale en internationale wet, hiërarchisch 
gezien, de voo!lr·ang toekorort aan de internationale verdra
gen voorzoveel zij - zoals in casu - bij een Belgische wet 
zijn goedgekeurd. " 

In een merkwaardig vonnis van de V rederechter van 
het Tweede Kanton te Antwerpen van 24 december 1968 
( 17) wordt, met betrekking tot de regel lex posterior de
rogat priori, overwogen dat : << die regel die tussen twee 
wetten geldt berust op het vermoeden dat de wetgever 
door de· latere wet de vroegere wet heeft willen wijzi
gen... maar hetzelfde vermoeden niet mogelijk is tegen
over een verdrag dat de wetgever niet vermag te wijzi
gen." 

Een afwijzend standpunt door de Rechtbank van Eerste 
Aanleg te Brussel in verscheidene vonnissen van 6 februa
ri 1967 verkondigd (18) werd door een zeer principieel ar
rest van het Hof van Beroep te Brussel van 4 maart 1969 
( 19) rechtgezet met de overweging: << que les Etats ont le 
devoir de veiller à ce qu'une norroe de droit interne in
compatible avec une norroe de droit international ne puis
se pas être valablement' opposée à celle-ci...; qu'en I' absen
ce d'une disposition constitutionnelle ou législative pres
crivant formellement aux tribunaux d'appliquer en tout 
état de cause, une loi postérieure à un traité •approuvé et 
publié, encore en vÎ!gueur, ce n'est point à la jurisprudence 
qu'il incombe de créer pareille obligation." 

Vooral merkwaardig is die uitspraak omdat daarin op 
bijzonder accurate wijze duidelijk wordt gemaak·t dat het 
voorschrift van de primauteit van het communautaire 
recht zich niet alleen tot de wetgever of de uitvoerende 
macht richt, maar evenzeer tot de rechter. , 

Dat dit •Van groot ibelang is mag !blijken uit de vergellj
king tussen de Nederlandse rechtspraak en, althans een 
gedeelte, van de Franse rechtspraak. In de grondwetten 
van beide landen is een voorschrift aanwezig - art. 66-67 
Ned. grondwet en arrt. 55 Fr .. grondwet dat, onomwonden, 
voorrang toekent aan de verdragsnorm. Terwijl de Neder
landse rechter dit voorschrift als tot hem gericht be
schouwt zodat hij op de naleving evvan heeft te waken, 
is de Franse - althans de Franse administratieve rechter 
- nog steeds op het standpunt gebleven dat deze verant
woordelijkheid bij de wetgever en niet bij de rechter ligt. 
- In de zogenaamde Algerijnse griesmeelzaak, welke aan
leiding gaf tot het arrest van de Franse Conseil d'Etat 
van 1 maart 1968 (20 ) betoogde de regeringscommissaris 

dat de rechter : << de wet noch mag laken noch mag mis
kennen." 

De Raad van State volstond er zijnerzijds mede uit te 
spreken dat in casu de bepalingen van de Franse wet aan 
de toepassing van de gemeenschapsregel << in de weg " 
stonden doch onthield zich van overwegingen van princi
piële aard welke zouden kunnen leiden tot generalisering 
van die uitspraak. 

Van een grotere openheid getuigt de rechtspraak van de 
gewone rechtbanken. In zijn arrest van 26 januari 1963 
overwoog .reeds het Hof van Beroep van Parijs (21) dat: 
« l'erreur du Tribunal qui a pris sa décision comme si le 
droit communautaire ne s'imposait pas aux tribunaux 
avec la force même du droit interne en raison des dispo
sitions formelles de la constitution, " terwijl datzelfde Hof 
in 1965 (22) ook zeer principieel stelde dat: «les disposi
tions du Traité de Rome s'imposent dans Ie droit interne 
ainsi que celles des réglements communautaires en raison 
de la nature même de l'ordre juridique institué par le 
Traité. » 

Door duidelijk te maken dat de verhouding tussen het 
nationale recht en het communautaire recht functie moet 
zijn van de respectievelijke aard van beide rechtsorden en 
niet van een hiërarchieke rangschikking binnen één van 
beide, heeft dit laatste arrest wegwijzers op de juiste plaats 
geplaatst. 

* * • 

15. Hoe veelzeggend ook, toch is de ontwikkeling van 
die rechtspraak nog niet afgerond. In het hierboven geci
teerde vonnis van het V e1·waltungsgericht te Frankfort van 
1965 was er sprake van de erkenning van de voorrang van 
het gemeenschapsrecht <<ten opzichte van de gewone wet
ten en verordeningen van de Lid-Staten" (23). 

Het in de vermelding y;an de « gewone wetten » hesloten 
voorbehoud brengt de moeilijkheden ter sprake, waarhij 
het gaat om mogelijke strijdigheid van een bepaling van 
gemeenschapsrecht met een constitutioneel voorschrift. 

In geen enkel der Lid-Staten kan men dit probleem 
voorbij gaan. Bijzonder scherp laat het zich nochtans ge
voelen in de landen met een constitutioneel Hof. 

Al bestaat er krachtens de innerlijke logica van de 
communautaire rechtsorde geen aanleiding om, ingeval 
van strijdigheid, het constitutionele voorschrift aan de 
voorrang van het gemeenschapsrecht te onttrekken, toch 
is het duidelijk dat deze overweging niet volstaat om het 
probleem uit de wereld te helpen. 

Het rechtsbewustzijn kan zonder bezwaar vrede nemen 
met de opvatting dat de nationale wet aan het verdrag 
ondergeschikt moet zijn en zelfs met het ondergeschikt 
zijn van die nationale wet aan de verordeningen IVan Raad 
of Commissie. Het ondervindt heel wat meer moeite om te 
wennen aan de gedachte, dat een grondwettelijke bepa
ling zou hebben te wijken voor een of ander artikel van 
een willekeurige verordening betreffende douanerechten, 
binnenlandse belastingen of harmonisatie van de sociale 
zekerheid. 

16. Al moet men dadelijk onderstrepen dat het probleem 
zich zelden of nooit zal aandienen met de kunstmatige 
scherpte welke de zojuist aangehaalde voorbeelden zouden 
suggereren, toch blijft het een moeilijk vraagstuk. 

Toen het V erwaltungsgericht te Frankfort oordeelde dat 
een landbouwverordening omwille van de daarin voorziene 
formaliteiten van restitutie y;an de door •exporteur gestor
te waarborgsommen strijdig was met het zg. evenredig
heidsheginsel (Verhältnismässi1gkeirt) dat in DuitS'land als 
een aan de grondwet achterliggende regel wordt be
schouwd, overwoog het in zijn uitspraak van 26 juni 1968 
dat : " de voorrang van het supranationale verdragsrecht 
wijkt ten gunste van de grondwet indien het E.E.G.-recht 
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met de voor een rechtsstaat kenmerkende, aan de grond
wet achterliggende rechtsbeginselen in strijd zou ko
men." (24). 

17. Hoe scherp ook deze formulering weze, ·toch laat zij 
de weg open voor toenadering tussen beide standpunten. 
Veelzeggend is immers het onderscheid dat de Duitse 
rechter maakt tussen de grondwettelijke voorschriften die 
fundamenteel voor een rechtsstaat zijn en de andere. Zijn 
uitspraak maakt het duidelijk dat er een methode aanwe
zig is om het delicate probleem dat ons bezighoudt nuttig 
te verkennen : het gaat minder om een dogmatische, dan 
om een pragmatische benadering, waarbij wederkerig be
grip zal doen inzien dat de zorgen aan beide kanten zich 
niet tegenspreken als van communautaire zijde het nodige 
wordt gedaan. om de nationale overheid ervan te overtui
gen dat hetgeen in de nationale orde van werkelijk belang 
is, door de communautaire orde niet in gevaar wordt ge
bracht. 

18. Een eerste stap in die richting ligt in de erkenning 
dat het voorliggend probleem niet zozeer een is van rang
orde tussen normen dan wel van verdeling van bevoegd
heden. Is de hoogste regel van de nationale rechtsorde de 
grondwet, op de aan de gemeenschap toegewezen gebie
den is dat het gemeenschapsrecht. Deze benadering lijkt 
mij voor de nationale rechter des te gemakkelijker aan
vaardbaar omdat hij zelf, als communautaire rechter op 
doeltreffende wijze, zoals blijkt uit artikel 177 E.E.G., 
deelneemt aan de legaliteitscontrole op de verordeningen 
v:an Raad en Commissie. 

19. Ik zou vervolgens op de interpretatieregel willen wij
zen die het Belgische Hof van Cassatie (25) toepast wan
neer het zich geconfronteerd ziet met een mogelijk con
flict tussen een verdrag en een latere wet. In dit geval zal 
de rechter « pogen aan een openlijke keuze voor de ene of 
de andere regel te ontkomen, en wel door hem zodanig te 
interpreteren dat zij niet met elkaar strijden" (26). Deze 
interpretatiemethode wordt, zelfs in de landen die een con
stitutioneel Hof bezitten, geredelijk en geregeld toegepast 
in geval van mogelijke strijdigheid tussen grondwet en wet. 
De gemeenschapsregel geniet aldus van een vermoeden 
van overeenstemming met de grondwet. 

20. Beide hiervoren geschetste benaderingsmetboden 
werden in een arrest van het Bundesverfassungsgericht 
van 18 oktober 1970, (27) en in een ander van het Bundes
finanzhof van 10 juli 1968 (28) toegepast. 

Nadat het Hof van Justitie in het arrest Neuman (17 /67) 
van 13 december 1967 ·(29) de ~andibouwverordening num
mer >135/62 ,geldig had verklaard overwoog het Bundesfi
nanzhof van wie de toepassing ervan verlangd werd : << het 
communautaire recht enerzijds en het nationale recht van 
de Bondsrepubliek Duitsland anderzijds, vormen twee zelf.,. 
standige en onderling onafhankelijke rechtsorden, van 
welke de eerste haar grondslag ·vindt in het E.E.G.-Verdrag 
en de tweede in de grondwet, als nationale constitutie be
schouwd... Daarom kan de geldigheid van het gemeen
schapsrecht slechts met behulp van het E.E.G.-Verdrag en 
die van het nationale recht slechts volgens de nationale 
constitutie worden beoordeeld. " (3°). 

Veelzeggender nog is het korte tijd tevoren gewezen ar
rest van het Bundesverfassungsgericht, waarin wordt ge
steld dat door de oprichting van de Gemeenschap « een 
nieuwe overheid is gecreëerd, die zelfstandig en onafhan.;. 
keiijk is ten opzichte van die van de verschillende Lid-Sta
ten weshalve zijn handelingen door de Lid-Staten niet ibe.;.. 
hoeven te worden geratificeerd en niet kunnen worden 
krachteloos gemaakt. » (31) 

21. Tenslotte lijkt mij ook het door het V e1·waltungs
gericht van Fmnkfort în het hiervoren reeds aangehaalde 

vonnis van 26 juni 1968 gemaakte ·onderscheid tussen con
stitutionele voorschriften die de grondrechten of de grond
slagen van ·de nationale geineenschap raken en de overige, 
van grote waarde. Immers verkrijgt daardoor het probleem 
van de vrijwaring der grondrechten in de communautaire 
rechtsorde een aanmerkelijk principieel belang. 

Reeds in een arrest van 16 december 1965 had het Ita
liaanse Constitutionele Hof die band gelegd door te con
stateren dat de juridictionele organisatie in de gemeen~ 
~chappen een zodanige bescherming aan de individuele 
rechtssubjecten biedt dat het beantwoordde «aan de fun
damentele behoeften van de (Italiaanse) rechterlijke or
ganisatie (32). 

In dezelfde lijn ligt het recent arrest van het Hof van 
Justitie van 12 november 1969 gewezen in de zaak Stau
der (33). Het Hof heeft daarin duidelijk uitgesproken dat 
de grondrechten, zoals die in de moderne constituties wor
den opgevat deel uitmaken van de communautaire rechts
orde waarvan het de eerbiediging heeft te verzekeren. Ho
pelijk is deze uitspraak van aard om heel wat moeilijkhe
den uit de weg te ruimen. 

Steeds in dezelfde gedachtengang kan het waardevol 
zijn in het gemeenschapsrecht het princiep over te nemen 
dat artikel 20 van de Constitutie van de Bondesrepubliek 
verkondigt. Blijkens deze bepaling hebben Bund en Länder 
zich wederkeri!g bijstand te verlenen en deze verplichting 
wordt zowel door de jurisprudentie als door de auteurs 
in deze zin verklaard dat, ofschoon aan de federale wet 
een hoger gezag toekomt, de Bund nochtans niet mag han
delen in strijd met de eerbied welke hij verschuldigd is 
aan de wezenlijke grondslagen van het recht der Länder, 
en door schending van deze grondslagen in strijd zou 
handelen met zijn plicht tot bijstand. 

• • • 
22. Naast de specifiek communautaire rechtspraak van 

de nationale rechtscolleges is ook hun meer « algemene » 

jurisprudentie - waarmede ik de oplossingen op het oog 
heb die het Hof van Justitie ontleent aan nationale uit
spraken die niet het gemeenschapsrecht als voorwerp 
hebben - van grote betekenis. 

Het ligt voor de hand dat een rechtsorde bestemd om 
in zes Staten te worden toegepast, ondenkbaar ware zon
der een belangrijk gemeenschappelijk bezit aan algemene 
beginselen maar ook vaak aan meer juridisch-technische 
rechtsfiguren - welke, met enige variatie, in de rechts
stelsels van die Staten zijn terug te vinden. In artikel 215 
van het Verdrag blijkens hetwelk : « inzake de niet-con• 
tractuele aansprakelijkheid moet de Gemeenschap over
eenkomstig de algemene beginselen welke de rechtsstelsels 
der Lid-Staten gemeen hebben, de schade vergoeden 
die door haar instellingen of door haar personeelsleden in 
de uitoefening van hun functies is veroorzaakt, » verwijst 
het verdrag zelf naar dit gemeenschapelijk bezit en er 
wordt algemeen aanvaard dat die bepaling geen uitzon
dering vormt maar integendeel een bijzondere toepassing 
van een ook op vele andere gebieden bruikbaar algemeen 
beginsel van rechtsvinding. Dit heeft het Hof dan ook 
meermaals gedaan o.a. in het arrest van 13 juni 1958 (9-56) 
c~-1 ) waarbij de in artikel 36 EGKS voorziene exceptie van 
illegaliteit wordt aangemerkt als «een algemeen beginsel 
hetwelk in art. 36 .toepasseljk wordt verklaard op het bij
zondere geval van een beroep in volle omvang ", en in het 
arrest Algera van 12 juni 1957, (3 5 ) waar, na een minitieus 
onderzoek betreffende de rechtsvoorschriften van de zes 
landen omtrent de intrekking van administratieve hande
lingen, waaraan subjectieve rechten kunnen worden ont
leend, zodanige intrekking " binnen een redelijke termijn ,. 
wordt aanvaard. 
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23. Ik zou evenwel vooral aandacht willen vragen voor 
sommige zeer specifiek nationale jurisprudentiële rechts
figuren die bezwaarlijk als in de zes Lid-Staten algemeen 
aanvaarde rechtsbeginselen kunnen doorgaan, maar die 
het Hof niettemin bijzonder geschikt achtte voor de oplos
sing van communautaire problemen en dan ook heeft 
overgenomen. 

Een eerste, uit het Italiaanse recht afkomstig voorbeeld 
moge aantonen hoe een communautaire jurisprudentie van 
richting veranderde, door ontlening aan een nationaal 
rechtssysteem. In 's Hofs arrest van 22 maart 1961 (36 ) trof 
men een zeer formele benadering aan van het begrip « on
derneming ", dat volgens deze uitspraak met het begrip 
"natuurlijk of rechtspersoon» was gelijk te stellen. In het 
latere Kloeckner arrest van 13 juli 1962 (37) wordt de on ... 
derneming beschreven als « een tot zelfstandig rechtssub
ject behorend geheel van persoonlijke materiële en im
materiële factoren, waarmede op duurzame wijze een be
paald economisch doel wordt nagestreefd » ; een ruimere 
bepaling die beroep maakt op een uit de Italiaanse juris
prudentie afkomstig economische analyse en de theorie 
van de avviamento als achtergrond heeft. 

Door in het Hoogovens arrest van 12 juli 1962 (38) te 
beslissen, dat « bij de belangenafweging welke beslissend 
is voor de keuze tussen de intrekking van een onwettige 
beschikking met werking ex nunc of ex tune, met de 
concrete situatie der belanghebbenden rekening moet wor
den gehouden "• heeft het Hof aan de Nederlandse juris
prudentie de theorie van de afweging van belangen ont
leend, krachtens welke het een voorwaarde voor de wet
tigheid van een bestuurshandeling is, dat het administra
tief gezagsorgaan bij de uitoefening van zijn discretion
naire bevoegdheid alle betrokken belangen in aanmerking 
neemt (39 ). 

Een derde voorbeeld kan ontleend worden aan twee ar
resten: Vloeberghs van 14 juli 1961 (40 ) en Kampfmeyer 
y.an 14 juli 1967 ( 41) waarin door het Hof beroep ·Wordt 
gedaan op de uit § 839 BGB afgeleide Schutznorm; een 
rechtsfiguur blijkens dewelke iemand die nadeellijdt door
dat een admistratieve overheid een rechtsregel schendt, 
slechts aanspr.aak op schadevergoeding !heeft indien de ge
schonden regel er speciaal toe strekt zijn rechten of be
langen te beschermen. 

* * * 

Door deze uiteenzetting hebben wij willen aantonen hoe 
omY.angrijk en waardev(jl de bijd11age is •van de nati:onale 
rechtspraak voor de communautaire rechtsvinding. Met 
reden hebben de auteurs van het Verdrag niet willen we
ten van een duibbele -~een pallalleHopende - rechterlijke 
organisatie : een nationale en een communautaire, naar het 
voorbeeld van sommige bondstaten, maar hebben zij de 
voorkeur gegeven aan een systeem van rechterlijke samen
werking. 

Al kan het samenspel tussen nationale rechtscolleges en 
het Hof van Justitie in sommige opzichten delicate pro
blemen oproepen, wij hopen vooral te hebben aangetoond 
hoe vruchtbaar en noodzakelijk het is. 

(1) Dit artikel is de nadere UJitwerking van een uiteenzet
ting gedaan ter gelegenheid van een bijeenkomst van de 
Magistraten van de zes Lid-Staten te Luxemburg op 17 en 
18 maart 1970. 

(2) H.J. 1.12.65, 33/65, Schwarze, Jur. XI (65) blz. 1117. 
(3) Zie o.a. Permanent Hof van Justitie - Advies Dantzig 

1928 Serie B nr. 15 « according to a well established prin
ciple of international law ... an international agreement, can
not, as such create direct rights and obligations for private 
individuals. » 

(4) Finanzgericht Rheinland-Pfalz van 14 november 1963 
(Eversen-Sper! 1963, no. 1250) « Dass der EWG-Vertrag durch 
das Ratifikationsgesetz vom 27.7.1957 inneroeutsches Gesetz 
geworden ist und deshalb den Grundsätzen unterliegt die 

das Bundesverfassungsgericht fûr die Auslegung von Ge
setzesvorschriften entwiekelt hat. » 

(5) Eversen-Sper!, 1968, nos. 3080-3085 
«Die von den Organen der EWG erlassenen Formen stel

len gemäss Art. 189, Absatz 2 EWGV in den Mitgliedstaaten 
der Gemeinschaft unmitte1bar geltendes und allgemein ver
bindliches Recht dar. lhre Aufnahme in die Reohtsordnun
gen der einzelnen Mitgliedstaaten beruJht jedoch nicht -
wie das zum Beispiel 1bei den Bestimmungen •eines ge
wöhnlichen völkerrechtlichen Vertrags der Fall ist - auf 
einer Transformation der einzelnen Normen mittels beson
derer Ratifikationsgesetze.. Vielmehr hahen die gründenden 
MitgUedstaaten durch den Abschluss des EWGV einen 
neuen und autonomen Träger hoheitlicher Gewalt innerhalb 
eines begrenzten Wirkungskreises gesohaffen und findet das 
von irhm gesetzte Recht seinen innerstaatlichen Geltungs
grund darin, dass die Mitgliedstaaten ihr Staatsgebiet dieser 
Hoheitsgewalt unterworfen haden. » 

(6) Foro Italiano, 1969, 2070. 
(7) Zie o.a. Beroep Parijs 4.3.1964, Eversen-Sper!, 1966, 

p, 1520. 
(8) Advies bij Cass. 27 november 1950, Pas. 1951, I, 180 ; 

Hayoit de Terruicourt R. : Conflict tussen het Verdrag en de 
interne wet, R.W. 63-64 kol. 73 en vo1g. 

(9) Eversen-Sper!, 1964, no. 1526. 
(10) Eversen-Sper!, 1966, no. 2428. 
(11) R.W. 1968-69, kol. 1139: «Overwegende dat art. 12 der 

Verordening no. 3 primeert op de in Belgiê vigerende wet
geving op de anbeidsongevallen op grond van het prinèipe : 
lex posterior derogat priori. » 

(12) Conclusies van Advocaat-Generaal Lagrange in de 
zaak 8/55, Belgische Steenkolen Federatie, Jur. II 1955-56, 
blz .. 279. 

(13) Arrest van 15 juli 1964, Costa-Enel, 6/64, Jur. X, 1964, 
blz. 1203. 

(14) Eversen-Sper! 1963, no. 1242 : « Gelten damit in der 
Bundesrepublik EWG-Recht und innerstaatliches Recht etwa 
wie Bundesrecht und Landesrecht nebeneinander... so geht 
das supranationale Recht im Kollisionsfall dem nationalen 
Recht ebenso vor, wie Bundesrecht dem Landesrecht... » 

(15) Eversen-Sper! 1968, no. 3068 : ·« .... es herrscht jedoch 
Einigkeit darüber, dass im Ergebnis grundsätzlich dem Ge
meinschaftsrecht der Varrang zumindest vor dem einfachen 
Gesetzes- und Verordnungsrecht der Mitgliedstaaten ge
bührt. » 

(16) Pas. 67, lil, 50. 
(17) R.W. 1968-69, 682. 
(18) .~~ersen-Sperl 1967, nr. 2710 en volg.: « Attendu que 

les traites sont des conventions entre Etats qui, dans leur 
généralité, ne lient que ceux-ci sans modifier le droit inter
ne des hautes parties contractantes et sans faire riaître de 
droits préventifs pour leurs citoyens ... que les traités n'ont 
pas de primauté sur la loi. .. que les autorités nationales seu
les peuvent procéder à l'abrogation des dispositions jugées 
contraires au traité ou à leur modi:Dication adéquate. » 

(19) Nog niet gepubliceerd. 
(20) D. 1968, 286. 
(21) D. 1963, 189. 
(22) Gazette du Palais 1965, 11.. 94. 
(23) Eversen-Sper! 1968, no. 3068 : « zumindest vor dem 

einfaohen << Gesetzes- und Verordenungsrecht der Mitglied
staaten. » 

(24) Ev,ersen-Sperl, 1968, nr. 3079 « Denn es bricht sich ... 
der Varrang von übernationalem Vertragsreoht (EWG-Ver
trag und Verordnungen des Rats und der Kommission) am 
Grundgesetz, wenn das EWG-.Recht rechtstaatlichen Grund
sätzen ·des Grundgesetzes widerspricht. » 

(25) Aldus o.a. Cass. 26 november 1925, Pas. 1926, I, 76. 
(26) Kapteyn en Verloren van Themaat : « Inleiding tot 

het recht van de « Europese Gemeenschap », Kluwer-J ansen 
1970, Deel I, blz. 198. 

(27) Eversen-Sper! 1967, 2736. 
(28) Eversen-Sper! 1968, 3080. 
(29) Jur. XIII, 1967, hlz. 556. 
(30) Eversen-Sper!, 1968, nr. 3080: « Nach der vom Senat 

vertretenen AuMassung stellen deshalb das europäische Ge
meinschaftsreoht ·einerseits und das nationale Recht der Bun
desrepublik Deutschland anderseits zwei se1bstandige und 
voneinander unabhängige Rechtsordnungen dar, von denen 
erstere ihre Grundlage im EWGV, letztere im Grundgesetz 
als nationaler Verfassung hat ... Desha1b kann die Gültigkeit 
des Gemeinschaftsrechts nur am EWGV, jene des nationalen 
Rechts nur an der nationalen Y.erfassung gemessen werden. » 

(31) Eversen-Sper! 1967, nr. 2736 : « Damit ist eine neue öf
fentliohe Gewalt entstanden, die gegenüber der Staatsgewalt 
der einzelnen Mitgliedstaaten se1bständig und unabhängig 
ist; ihre Akte brauchen daher von den Mitgliedstaaten we
der bestätigt <« ratifiziert ») zu werden noch können sie von 
ihnen aufgehoben werden. » 

(32) Zaak 29-66, Jur. XV 1969, blz. 420. 
(33) Eversen-Sper! 1966, nrs. 2021, 2043: « L ... Ma l'ordina

mento communitario assicura la tutela giurisdizionale contro 
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gli atti dei suoi orgàni che riguardano singoli soggetti ... 
appresta infatti una protezione media:nté implignazione · ad 
una Carte die giustizia che, secondo -il preciso testo dell'art. 
31 del trattato, ha il compito di assicurare i1 rispetto del 
dirittö nell'interpretazione e nell'applicazione délle norroe 
che ·compongono il suo sistema, e che è constituita ed opera 
secondo regole corrispondenti alle linee fondamentaU del 
nostro ordinamento giurisdizionale .. » 

(34) Jur. IV, 1958, blz. 27. 

(35) Jur. II, 1957, blz. 102. 
~ (36) Zaken 42-49/59, Snupat, Jur. VII, 1961, blz. 103. 

(37) Zaken 17-20/61, Jur. VIII, 1962, blz. 643 .. 
(38) Zaak 14/61, Jur. VIII, 1962, blz. 543. 

,, (39) A.M. Donner, Nederlands Bestuursrecht - Algemeen 
Deel (1953) blz. 203. 

(40) Zaken 9-12/60, Jur. VII, 1961, blz. 391. 
(41). Zaak 5/66, Jur. XIII, 1967, blz. 317. 

DE SANCT,IES I.V.M. HET VERPLICHT TA~LGEBRUIK IN HET BEDRIJFSLEVEN 

Door de wet op het taalgebruik in bestuurszaken van 2 
augustus 1963, gecoördineerd op 18. juli 1966 wordt aan de 
private n1jVJer'heids-, handels-, of financiebedrijven opge
legd de taal van hert .gebied waar hun exploitatiezetel of 
onderscheiden exploitl:itiezetels gevestigd zijn te g~bruiken 
voor de akten ~voorgeschTeven bij de. wetten en reglemen
ten en voor die welke hestemid zijn voor !hnn personeel 
(artikel 52, voorheen· artikel 41). 

De sanctie van deze veJ.'!PliCih.ting is vevvat in artikel 59 
(voorheen 52) waarin wordt bepaald dat wanneer wordt 
wstgesrteld dat de handelingen of bescheiden naar vorm 
in srtrijd met de 'beschikkingen van aTtikel 52 werden op
gesteld, ZiÏ:j, hetzij uit eigen beweging, hetz.ij op aanmaning 
van de !bevoegde dienst, overhedd of rechtsinstantie door 
de betrokken private bedrijven moeten· v~rvangen :worden 
door bescheiden of hände[IDgen: die naar de vorm regel
matig zijn. 

Mocht .billil.en de maand· aan deze aanmaning geen ge
volg worden _gegeven dan kap. d~r hogervernoemde over
heid, d:i!enst of rechtsinstantie alsmeije ·-door· ieder belang
hebbendè"'eên ·,verzoek:Schrirft ingediend worden bij de 
vrederechter die beveelt dat aan dezeJ~andeljngen en be
scheiden een rvertaling zou worden -toègevoègd, opgesteld 
door een door hem aaiil te duiden beëdigd vertaler en dit 
op -~Östen van. het hetrokken bedrijf. 

De verwangrug der bescheiden en handelingen heeft uit
werkmg op de :datum van het vewangen bescheid. 

-Men· stelt· vast dat artikel 59 twe,emaal SpTeekt van 
<<vevvanging » van de in de ~verkeerde taalvorm opgestelde 
be·sclreiden, en eenmaal zegt dat · op- beve~ van de vrede
rechter « een vertaling zal worden toegervoegd ». Deze !be
grippen dekken elkaar _niet en men zou· op ·het eerste 
gezicht kunnen menen dàt. d~ deoomenten moeten « ver
vangen » woroen wanneer dit geschiedt door de bèdrijwn 
zeli of na aanmaning, en dat in -ge;val van procedure· yoor 
de vrederechter slechts ·« een verta.Ung zou wordën toege.;. 
voegd. » · . . . .. 

· Ook bij de procedure voor de vrederèëihter heeft ver..; 
vanging plaats van het oorspronkelijk stuk dOor het be.:.. 
scheid in de juis·te tai:llvorm: dit volgt uit de laatste para
graaf v~an artikel 59 waa.Tin gezegd wordt dat de verlVIau
ging uitwerking heeft op de datum vah het· vervanJgen 
bescheid en derze paragraaf heeft ibetreld{ing zowel op de 
vertaling na aanmaning als op de ·vertaling op hevel van 
de vrederecihter. . 

Er heeft dus in elk geva.Jl « ve!"Vangling :.5 plaats van het 
oorspronkelijk stuik door het vertaalde stuk. 

Kan men stellen dat het ve~rtaalde stuk dezieJfd~- hand
teke;ningen moet helblben als !het bescheid- d:at · he_t -inoet 
vervoogen o[ dat een nota.Tiëlle akte ook d,oor eén nieuwe 
notariële akte moet ve!"Van~gen worden ? Een bepaalde 
rechtspraak schijnt in die ri.clhting te gaan. Aldus !besliste 
de werkrechtersraad te Gent op 5 juli 1966 -(1) dat het 
óhlvol'doende is, dat pesclheiden begeleid worden door een 
vertaling, zi~ moeten werkelijk vervan1gen worden door in 
de juiste ta·alvoo:m opgesteillde stukken. 

Het aTiheitlsgere'cht van beroep te Antwerpen besliste op 
17 maart 1967 ( 2 ) e<y:eneens dat een gewone vertaHng die 

ziclh ·in.lhet dossier be,vindt, niet kan aazien worden als een 
l}:aar de vorm regélmartig besCih.eid. 
'' Arlike~ 59 bepaalt dat het verzoekschrift aan de VTede
l,'~chter moet voorafgegaan worden van e:en aanmaning tot 
vertal1ing door de ove!l'helild, maar wat geibeurt er met èen 
ailtrte in een verkeerde taaliV'Orm gesteild waar geen over
he:i!dsorgaan rechtstreeks tussenkomt? Bijvooribeeld een 
arlbeid- of bedi,endencontraot? Wie moet dan de aanma
ning geven, daar die 'VOilgens de tekst niet kan geschieden 
door een privaat persoon en aniderzijds het verzoekschrift 
bij de vrederechter maar kan ingediend worden één 
maand na deze aanmanin!g ? 

, , Ons inziens kan de belangiheibibende zich dan wenden, 
hetzij ·tot de Vaste Commissie· voor Taa1toezicht, hetzij tot 
de werkrechters~raad, op grond van de algemene bevoegd
heid Valll. deze laatste in betwdstingen tussen werkgever 
en werkneme·r (~art. 1, wet van 9 juli 1926). Deze ill1stanties 
doen de aanmaning en leiden eventueel ook na verJoop 
van een maand, de procedure tot vertaling in bij de vrede
rechter. 
·~ De laatste paragraaf ·van artikel 59 bepaailt dat de ver

v.angiing der akten en bescheiden uitwe:rlking heeft op de 
datum van het ver-vangen bescheid .. Dit kan niets anders 
heteikenen dan dat het oOTspronkei~jk stuk in de :v.erkeer
de taal:vorm geen uitwérking heeft gehad. Het is tooh 
vool'Zichtig dit· oorspronkelijk stuk te bewaren, daar het 
van, belang kan zijn om de datum vast· te· steHen~ De twee 
versies kunnen naast eiJ:k,aar blijven besta~, doch enkel 
de tweede versie, d.'W.Z. deze die in de taa.Jl van het geibied 
van de exploitatiezetel gesteld is, is rechtsgeldig. Het oor
spronkelijk stuk in de verkeertie taalvorm heeft geen uit
werking, zoals wij hebben gez~egd, 

Iri hoeverre kan men stel1len dat het stuk nietig . is ? 
Tijdens het de:bat in de Kamer ve:rlkilaarde de heer Meyers, 
op wiens initiatief artikel 59 bij het wets;voorstel werd 
geivoegd, dat het geyaadijk is de nietigiheid te voorzien 
van hesdheiden, verrvat in ·~rtikel 52. Het b1ijkt. echter da,t 
hij. vooral een. penale sanctie heeft wiUeri vermijden toen 
hif' verklaarde : « Wij bevinden ons in het domein van de 

· bu~rgerreC.hte!lijke en soci·ale wetgeving. De nieÜgihedd om 
de vorm van zulke bescheiden zou uitersrt belangrijke ge
vo~gen kunnen heibihen op bu11ge:n-ecihtelijk en _sociaal ge
bied, nièt enkel voor degene die . de bescheiden hee:ft op
gesteld, maar voora'l voor diegene voor wie ze !best:emd zijn. 
Het lblij!kt mij ook ndet gewenst pena~le sancties te voorzien 
in dusdani,ge materie». (3) 

De ve11klarin:gen V·an de Minister van Binnenlandse Za
ken, de heer Gi!lson, en van de verslàtgge!Ver' in de Senaat, 
de heer de Stexhe, zi.jn in .dezelfde zin. Beiden verMaren 
ze de akten geildig ( 4). 

Todh werld in de Senaat ui1x:l:ru:IDlrelijik gesproken van 
niet:i!gheitl. · in veribantl met 1artikeel '59. Senator V ande
kercklhove verklaarde : << Er is nog eén Jdeine aanduiding : 
de sanctie is de nieti<ghelid. Uit de commentaar v·an de 
ve:rslag'ge;ver . zou ibHjken' dat er aHeen een vel.'IV'angings
verp~~ing Z'OrU bes~an. NOOhtans is ook uitdrukkelijk 
gezegd ' dat de sanctie .. de .nietigheid zou rijn. Dat is ook 
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niet rve:vmeld. » Hierop antwoordde de heer Rolin « Een 
voorlopige nietigheid ». ( 5 ) 

Het is mogelijk dat de heer RoHn met opzet de term 
<< voo:vlopi1ge nietigheid » heefit geilrozen. Dit is dan een 
ni!euw begri:p, wanrt in de rechtsleeT is er enkel sprake 
van rellatierve en aibsolrute nietigheid. De vervangin:gsver
pliclhtill!g Vlan artil~el 59 heeft met de aibsolute nietigheid 
gemeen, dat de inbreuk op arltikeil 52 een overtreding is 
van een rege~l v;an openbare orde, daar de taalwetten 
van openlba:re orde zijn ( 6 ). Maar de aibsolute nietigheid 
kan niert goodgemaakrt worden, wat in casu w:el het geval 
is ; de vexwang.ing heeft uitwerking vanaf de datum van 
het vervangen bescheid, dus ~etroactief. 

Het spreciaile roa:vakter van d~e nietigiheid wordt mis
scihlen nog het besrt o:msoh:rerv·en door de term « niet
te.genstellba!arheid >>, non-opposabi1ité, zoals dlie ,gefor
muleerd •wordt is een werkdocument v•an het Verbond 
van de Belgische Nijverheid (7). 

Z·olang de akJte niert in de vereiste 'liaail is gesteld, kan 
zij noch door de a:dmin:istmtie, nodh dn een rechtsgeding, 
noch tegenover derden, noch tussen pmtij·en aangewend 
worden. WI3!Ill1eer bijiV. een V1eD.!l1ootschap met .gepu;bli
ooe:ride stichttingsakte in strijd met ar:tiikel 52 een over
eenkomst afsluit, zal de medecontvactant zodra hij 
kennis heefit v;an de onregelmartllge stichtiin!g iedere ven
noot persooruijk voor de totaliteit van de schcldvortie
ring kunnen aanspr.elijk stellen. De akte van vennoot
sclhap zal hem dus niettegenstelbaar zijn zola!Il!g de 
stliclhtÏJnlgsaMe niet door een naar de taalvorm 11egelmatige 
akte werd Ve.t'IV'angen. 

Deze n;iret-wgenste]baariheid is voorlopig, want onmid
deUiijk na de vervanging door een stuk in de vereiste 
taal, zal de nieuwe ,a;kte retroactief volledige uitwerking 
kermen. 

De 1.1echtbank Ziail. weilgeren kennis te nemen van stuk
ken in een verikeerde taal gesteld. Zij ml de verdere 
beihléliildeldng VJatll de zaak schorsen, de aanmanmg tot 
vertallin:g doen en zidh eventueel richlten tot de vrede
reclhter. 

Een aribeû.dsovereenkomst op proef was opgesteld in de 
Franse taal in een b~drijf gevestigd te Và'Lvoo:rde. Het 
a:r1bei'dsgerecht van !beroep te Brussel weirgeroe het stuk 
als nietig te aanzien en stelde dat de eni,ge sanctie de 
mogeHjke VleiWOO'ging is Vlan het stuk in de vereiÏ.ste taal. 
Totaal ten onreohrte weigertie het aribeidsge:reoht de pro
cedure Vlan a.I'JIJikel 59 toe te passen (8). 

Het :wbeidsgerecht van beroep te Antwerpen daaren
tegen, bij arrest van. 17 maant 1967 (9 ) besliste dat een 
in het F\rlans geste]de op~egtgingsbi'ief aan. een a:rlbeider 
die op een exploitatiezetel in hert Nederlands taalgebied 
we:illute, niet-tegenste1ba1ar is aan deze werlmemer zolang 
het stuk ll!iet is verwanrgen. door een officiële vertaling. 

Het a:rlbei:dsgeredht fVIaJn beroep te Brusse~l, biij arrest 
van 4 seprtemiber 1968 (1°) gaat nog verder. Een arbeids
overeenkomst op proef was ~n de verkeerde taal opge
ste1<l. Het aribeidsgeredht besListe dat het niet-regenstel
baar ·is aan de bedienlde, die derha1ve moet aanzien wor
den als aangenomen zonlder geschrû:fit en dus voor onbe
paalde duur. Een dergelijke overeenkomst kan slechts 
mits wetti1ge voo~ggli.ng beëindd.gd worden. 

Hier 'gaat de rechtbank o.i. te ve~ en ziet zij art. 59 
over het hoofd (11). Dit arrest van het •arbeidsgerecht 
Vlan beroep te Brussel werd vel'!broken door het Hof 
van • Cassatie bij arrest van 6 februa.Ti 1970, wegens dub
helizinnige motwering (12). Het arbeidsgerecht had name
ldjik niet gezegd of het de arbeidsovereenkomst op proef 
beschourwde als een besclheid voorgeschrev€n bij de wet 
dan wel als een !bescheid bestemd voor het pe!ISOneel. 

Artikel 59 lis eclhter ·niet de enige sanctie van de taal
verplli.dhbing vervat in arlilrel 52. M~lrel 57 ('VOOroeen 

artikel 50) bepa~alt in zijn eerste alinea dat de gezag
drogers en ambtenaren die door bevelen of handelingen 
de bepalingen van de wet omzeilen of pogen ongedaan 
te malren, disCiplinair word.en gestraft. 

Het is wistrekt onjuist te beweren dat dit artikel en
kel 'VIan toepassing zou ûjn op overheidshandelingen die 
buiten de sfeeT staan van artikel 52. Artikel 57 maakt 
immers geen onderscheid betreffende de artikelen van de 
wet waarop het zoru van toepassmg zijn, maar stelt in
tegendeel het onweilen Vlan « de bepalingen V18I1 deze 
wet» zonder uitzondering strafbaar. Ambtenaren en ge
zagdl.1agers magen niet meewevken aan wetsoVlertredingen 
gepleegd door private bedvijven ; zlij hebhen het recht 
de akten en bescheiden uitgaande V18I1 private bedrijven 
in een verkeerde taalvorm gesteld, rte weigeren. 

Aldus kan een belastingontvanger weige:ven rekendng 
te houden met een aangifte in een verkeerde taalvorm 
opgesteld. Hetzelfde geldt rvoor organen waarbij vergun
n'ingsa:arwragen moeten ingediend worden. 

In:dien de ambtenaren en gooa:gdl'!agers de alkten en 
hesclheiden in een verikeerrle taalvorm gesteld, in ont
vangst nemen, moeten zij tezelfdertijd het ~i:vate bedrijf 
aanmanen om het neergel~.gde stuk. te :vervrangen door 
een akte of bescheid dat naar de vorm regelmatig is en 
indien binnen de maand hieman geen .gervolg wordt ge
geven moeten zij een verzoekschrift mdienen bij de vre
derechter. Dit kan. de normale han:delwij:re zijn van refe.:. 
rencl!acisSJen of griffiers van de rechtbanken, hypofu.eek
bewaarlders en on'bVlanlgers van regiswatie, daar voor de 
akte die bij !hen neergelegd wordt de vaste datum van 
be1ang klélll1 zijn (13), 

:De V•aste Commissie voor Taaltoezicht bepaalde uit
drukkelijk dat inzake d~ bij de rtoepassil1'g van de wetten 
op de handelsvennootschappen opgelegde publicaties, de 
griffie van de handelsrechtbanken alsmede de directie van 
het Belgisch Staatsblad onder toepassing vallen van arti-
kel 57. _ 

De griffie en de directie !Van het !Belgisch Staatsbra:d 
zijn belast met de toepassing van artikel 52 en de ver
plichte lpUlblicatie geschie'dt onder hrun Vleran1lwoordelijk
heid. Gelet op de op dit 1ge1bied meermaals vastgestelde 
inbreuken op de taalwetten in de kolommen en \bijvoeg
sels van het Belgisclh Staatsblad heeft de V.C.T. hier 
n;ogmaals op gew~n in !Verschlillende adviezen (14). 

In bepaJa:lde gevallen is de griffie verplicht de akten 
in onwangst te nemen en door te sturen naar het Staats
blla\d voor publicatie. 

ArtiJlrel 5 van het KonÎJnllcl!ijik Besluit van 21 juni 1873 
voomiet de verp1ich1Jing voor de griffier binnen de 48 uur 
de stuk!ken 'die dienen :gepubliceerd te worden over te 
malren ·aan het Be~gisdh Staatsblad. Artikel 7 van het 
zelfde K.B. bepaalit dat het bestuur 'VIan het Staatsblad 
tot publicatie moet OVlerlgaan binnen een bepaalde ter
mijn. De beikendma:king van de alkten van vennoot
sclhappen moet gesclhieden oirmen de 10 dagen V•an de 
nededegging op straf V'an schadevea:-,goeding door de 
amJbtena,ar wie de verrtiiaJging of het verzuim 7ial te wijten 
2'lijn (ar,t. 10 wet op de vennoo~cfuappen) {15). 

De griffier van de Rechtbank van Koophandel te Brus
sel weigerde bepaalde akten van vennootschap door te 
Zienden voor publicatie naar !het Staatsb}ad, omdat deze 
akien in het Fvans waren opgesteld en de expLoitatie
zetel van de vetmootschap in Hoofdstad-Brussel naar het 
oor'deel van. de griffier, fictief was. Oordelend in beroep 
over een bevelsclhrift v;an de vreder,echter te Brussel 
waai'bij een vertaler werd aangesteld, ~egt de bul'igerlijke 
rechtbank dat de vennootschap het bewijs levert van 
een vestiging Vlan een exploitatiezetel in Hoofdstad-Brus
sel, zodat de weigering of de laattijdige publicatie in het 
Staatsblad ten onredhte is 1geschied (16). Het is duidelijk 
dat de griffier met bevoegd is om te oordelen of !het be-
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staan Wl'l'l een exp~od.tatiezetel dd:e worr·dt opge1geven door 
een venno01tsc!hap, al dan niet fictief is. llij bescihi!kt 
hä.ertoe niert orver de nodige m'iddel:en. Hij dient dus de 
ak1Je in ontvangst t~ nemen en eventueel door te Z'enden 
voor pu!hlicatie maar hij di•ent, i.!Ildien !hij twijfelt aan de 
re,gelmatigheid v·an de taahrmm, de procedure van arti
roei 59 in te ste1[en. 

~olksvoer1egenJWo:ordiger Mattheyssens stel:de de vraag 
of het niert nordilg was het K.B. V•an 1873 te wijzigen in de 
zin dat de pil.llbllicatie sl'edhts Vle'fp~icht Z'OU zijn voor die 
akten en hesciheilden dli.!e opgesteild zijn OIV'ereenkomsrtig 
de v10orsc!hri:6ten V·an de wet. De minister van J us.titi.1e 
antwoonMe dart; artiiiDel. 59 de gr'Î.ffier niet oplegt akten 
of bescheiden van private bedr!i.j:ven te weigeren, wan
neer zij naar de vorm in srbmjd met artik,el 52 zijn opge
maakt. Het schrlij:6t hem alle:en V'oor de procedure v>an 
de •aanmaning tot veTvanging van die stukken toe te pas
sen. 

Arnderrz.ijds ste~len de gecoördineeroe wetten op de 
handelsvennoortschapp:en en het K.B. van 1873 term'Î.jnen 
vast binnen dewelke de doorzending naar het Be1gisdh 
Staatsblad van de ter griffie neer1gelegde s·tukken en de be
kEndmaking erv;an moeten gescih!i.•eden. De bepa:I.ingen 
van beide wetten moeten tegelijk nageleefd worden; 
trouwens de ene s•taat de toepassmg van de andere 
geenszins in de weg, zodat de minrlster een wijziging van 
het K.B. van 1873 niet nodig achtten (17). 

RECHTSPRAAK 
HOF VAN JUSTITIE 

Ivo DE WEERDT, 
Ere-advocaat. 

VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN. 

1 juli 1969. 

Voorzitter : M. Lecourt. 
Rechters: MM. Trabucchi, Mertens de Wilmars, Donner, 

Strauss, Monaco en Pescatore. 
Adv.-Gen.: M. Gand. 

Heffing van gelijke we1·king in de artikelen 9 en 12 van 
het E.E.G.-Verdrag. - Betekenis. 

1. Onder heffing van gelijke werking als bedoeld in de 
artikelen 9 en 12 van het E.E.G.-Verdrag is te verstaan 
iedere geldelijke last welke - zonder een douane1·echt 
in eigenlijke zin te zijn - wegens grensoverschrijding 
op de binnen de gemeenschap circulerende goede1·en 
wo; dt gelegd, voorzover hij niet bij specifieke verdrags
bepalingen is toegelaten. 

2. Onverminderd de mogelijk te verwezenlijking van de 
doelstellingen van het gemeenschappelijk douanetarief 
op te leggen beperkingen, acht het Verdrag geldelijke 
lasten welke niet douanerechten in eigenlijke zin zijn en 
doOT een Lid-Staat vóór de invoering van dit tarief wer
den toegepast op de invoer van 1 echtstreeks uit derde 
landen afkom5:tige goederen, niet onverenigbaar met de 
eisen, betreffende de geleidelijke aanpassing der nati'J
nale douanetarieven aan het gemeenschappelijk buiten
tarief. 

Sociaal Fonds voor de Diamantarbeiders en de N.V. Brach
fe}d & Sons. - Soeiawl 1Fonds voor de \LHamantarbeiders 

en Chougol Diamond Co. 

(1) R.W. 1966/1967, k. 269. 
(2) R.W. 1966/1967 k. 1629. 
(3) Parlementaire Handelingen, Kamer van Volksverte-

genwoordigers, nr .. 69, blz. 70. 
(4) P.H. Senaat blz. 155 en 1556. 
(5) P.H. Senaat blz. 1511. 
(6) Raad van State, arr. 26 okt. 1949 inz. Semts-Use N.V. 

contra Belg. Staat. - Kamer van Volksvertegenwoordigers, 
Memorie van Toelichting, zitting 1961-1962, 331/l blz. 9. 

(7) Syllabus sur l'emploi des langues dans les entreprises, 
1963, blz. 37. 

(8) Arbeidsgerecht van beroep te Brussel, 12 mei 1967, 
onuitgegeven. 

(9) R.W .. 1966/1967 k. 1629. 
(10) J.T. 1968, blz. 583. 
(11) Zie noot J.E. in J.T. 1968 blz. 583 en R.W .. 1968/1969 

k. 1908. 
(12) J.T. 1970 blz. 309 met noot J.E. en R.W. 1969/1970 

k. 1738. 
(13) Bijv. de factuur of akte waaruit de verkoop blijkt 

om het voorrecht te behouden, bepaald in art. 20, 5° hypo
theekwet 

(14) V.C.T. alg. verg. 23 februari 1~67 nr. 1560 en alg. verg. 
8 juni 1967 nr. 1718/1719, zie volledige tekst in: F. De Kempe
neer, De Vaste Commissie voor Taaltoezicht in de eerste 
heLft van 1967. R.W. 1967/1968 k. 374 e.v. en k .. 378 e.v. 

(15) I. Daelman : De wet op het gebruik der talen in be
stuurszaken i.v.m. akten en bescheiden voorgeschreven bij 
de handelswetgeving. R.W. 1963/1964 k. 1595. 

(16) Burg. Rtb. Brussel 8 november 1966. J.T. 1966 blz. 685. 
(17) Vraag nr. 127 van 13 oktober 1967 R.W. 1967/1968 

k. 1247. 

1. De feiten en de procesvoering. 

Overwegende dat de feiten kunnen worden samengevat 
als volgt en dat de procesvoering het na te melden verloop 
heeft gehad : 

Bij de wet van 12 april 1960 werd in België het Sociaal 
Fonds voor de Diamantarbeiders opgericht. Dit Fonds is 
een openbare instelling welke tot taak heeft " het financie
ren, . het toekennen en het uitbetalen van bijkomende so
ciale voordelen " aan voornoemde arbeiders. 

Bij wet van 20 juli 1962 heeft de Belgische Staat genoem
de wet gewijzigd door invoeging van een artikel 2 bis, lui
dende als volgt : 

" Alle personen die ruwe diamant invoeren, zijn gehou
den tot betaling van een bijdrage, bestemd om het Sociaal 
Fonds toe te laten de opdracht te vervullen, waarmede 
het door artikel 2 belast is. 

<< Het bedrag van de door deze personen verschuldigde 
bijdrage is gelijk aan 1/3 % van de waarde van de door hen 
ingevoerde ruwe diamant. 

«De Koning kan evenwel vrijstelling van deze bijdrage 
verlenen, wanneer de in vorig lid bedoelde diamant een 
waa:de van 300 franken per karaat niet overschrijdt, of 
wanneer die diamant uit Nederland wmdt ingevoerd bin
nen de perken van het ruilakkoord tussen de Belgische en 
Nederlandse diamantnijverheid." 

Krachtens deze bepaling zijn in december 1963 een 200 
importeurs van ruwe en industriediamant door het Sociaal 
Fonds voor de Diamantarbeiders aangeslagen tot betaling 
van bijdragen, verhogingen en interessen over het tijdvak 
van 1 januari 1960 tot en met 30 september 1963. 

De Vrederechter in het tweede Kanton van de stad Ant
werpen nam kennis van de meeste dezer zaken. 

Voor de Vrederechter kwamen de besturen der organi-
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saties van importeurs van ruwe en industriële diamant 
enerzijds en de Raad van Beheer van het Sociaal Fonds 
anderzijds overeen twee standaardgevallen, de zaken 
S.p.r.l. Chougol (die industriediamant importeert) en S.A. 
Brachfeld (die ruwe diamant importeert) te onderzoeken. 

Bij beschikking van 24 december 1968 heeft de Vrede
rechter, uitspraak doende in deze beide zaken, het Hof 
verzocht om een prejudiciële beslissing inzake: 

" 1. de artikelen 9, 12, 13, 18 en 95, ter beantwoording 
van de vraag : 

a) of in die artikelen of in enige onder deze, en desge
vallend dewelke, de bedoelde rechten of heffingen van ge
lijke werking al de kenmerken moeten dragen van een 
fiscale belasting ; 

b) of de bedoelde rechten of heffingen enkel deze zijn, 
die de schatkist verrijken of ontlasten, ofwel in het alge
meen al degene die een Lid-Staat· ter gelegenheid van de 
invoer oplegt, ongeacht hun fiscaal, hun administratief of 
hun sociaal doel ; 

2. dezelfde artikelen, ter beantwoording van de vraag of 
de aard van de heffing beslissend is, ofwel voornamelijk de 
werking ervan ; 

3. dezelfde artikelen, ter beantwoording van de vraag of 
de gelijke werking bestaat in de gelijkheid van doel of
wel van resultaten van de heffing ; 

4. dezelfde artikelen, ter beantwoording van de vraag 
of de resultaten, desgevallend, moeten beoordeeld worden 
ten aanzien van de bestemming der geïnde gelden ofwel 
van de invloed op het vrij verkeer der goederen; 

5. a) de artikelen 9 en 12, ter beantwoording van de 
vraag of de belemmering van het vrij goederenverkeer 
steeds veronderstelt dat het geheven recht discriminatoire 
of protectionistische gevolgen heeft ; 

b) dezelfde artikelen, ter beantwoording van de vraag 
of geen belemmering denkbaar is zonder mededinging van 
een nationale produktie ; 

c) artikel 12, in verband met de artikelen 9 en 18, ter 
beantwoording van de vraag of een nieuwe heffing die de 
invoer uit alle vreemde landen treft steeds verboden 
wordt, als zijnde van aard om de volgens artikelen 9 en 18 
van het Verdrag nagestreefde doeleinden, namelijk de in
voering van een gemeenschappelijk douanetarief in de be
trekkingen der Lid-Staten met derde landen, en de verla
ging van de rechten tot onder het algemeen peil, in de 
weg te staan, zodat bij zulke heffing het al dan niet diE
criminatoir karakter geen rol speelt ; 

d) de artikelen 9 en 12 in vergelijking met artikel 37, 
ter beantwoording van de vraag of het onderscheid, dat 
bi artikel 37 gemaakt wordt tussen de monopolies die al 
dan niet een discriminatie tussen de onderdanen van de 
Lid-Staten, wat de· voorwaarden van voorziening en afzet 
betreft, voor gevolg hebben, ook moet gemaakt worden 
betreffende de in artikelen 9 en 12 bedoelde rechten of 
heffingen; 

e) de artikelen- 9 en 12 in verband met artikel 95, ter be
antwoording van de vraag of- het verbod, dat in artikelen 
9 en 12 opgelegd wordt. volstrekter is dan datgene, dat 
artikel 95 oplegt, en namelijk of het geen onderscheid 
maakt naargelang de beschouwde rechten al dan niet ho
ger zijn dan die welke op nationale produkten worden ge-
heven; -

f) artikel 12 in verband met de artikelen 9 en 13, ter 
beantwoording van de vraag of artikel 12 als een eerste 
stap kan beschouwd worden om het doel van artikelen 9, 
paragraaf 1,- en 13 te bereiken, en als dusdanig in even 
algemene zin ·moet opgevat worden ; 
. · 6. de artikelen 9 en 12, ter beantwoording van de vraag 

of; bij de beoordeling van de door het Verdrag bestreden 
belemmering van het vrij goederenverkeer, enkel het 
riadeel van de andere Lid-Staten of van hun ingezetenen 
in aanmerking kan komen, ofwel ook het nadeel van al 
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de ingezetenen van de Gemeenschap, hierin begrepen deze 
van de Lid-Staat die de beschouwde maatregel neemt, al 
ware het· door de grotere mededinging vanwege ingezete
nen van andere Lid-Staten ; of alsdan de inhoud van het 
verbod naar het antwoord op die vraag mag uitgelegd 
worden. • 

Alvorens zich tot het Hof van Justitie te wenden heeft 
de Belgische rechter zich afgevraagd of hij, wanneer de 
hierbedoelde Belgische wet met het E.E.G.-Verdrag onver
enigbaar mocht blijken te zijn, aan het Verdrag prioriteit 
ten opzichte van de nationale wet moet toekennen. Eerst 
na deze vraag ten faveure van het gemeenschapsrecht te 
hebben beantwoord, heeft hij zich met voormelde vragen 
tot het Hof van Justitie gewend. 

In de renvooibeschikkingen overweegt de Belgische 
rechter dat, om tot een beslissing in bedoelde zaken te 
komen, moet worden nagegaan of de bijdrage die ingevol
ge de Belgische wetten door de importeurs van ruwe dia
mant moet worden betaald, met één der in de artikelen 8, 
12, 18 en 95 van het E.E.G.-Verdrag bedoelde begrippen 
rechten, belastingen of heffingen kan overeenkomen. 

De Belgische rechter merkt op dat in de doctrine, wat 
aard en doel der douanerechten betreft, een grote vel
scheidenheid wordt erkend; zij worden geheven hetzij 
ten behoeve van de schatkist, hetzij ter bevordering van 
het handelsbeleid, hetzij om de kosten van een administra
tieve vergunning te dekken, hetzij om het opmaken van 
statistieken mogelijk te maken. 

Hij verwijst naar het arrest van het Hof van Justitie in 
de zaak 6/64 (Costa/Enel) ten betoge dat in de artikelen 
9 en 12, anders dan in het genoemd arrest uitgelegde arti
kel 37, niet alleen rechten welke discriminatie tussen de 
onderdanen der Lid-Staten inhouden, worden verboden. 

Hij merkt tenslotte op, dat de Belgische importeurs van 
ruwe diamant kunnen beweren dat zij tegenover hun con
currenten in andere Lid-Staten die de heffing niet behoe
ven te betalen, in het nadeel zijn; dat zij derhalve kunnen 
menen dat de industriëlen in hun land op kosten van de 
importeurs worden bevoordeeld tegenover die in andere 
Lid-Staten, daar de diamantfabrieken in België ingevolge 
de bestreden wet zijn vrijgesteld van een deel der lasten 
welke zij zouden hebben op te brengen indien zij, zoals in 
bijna alle andere bedrijfstakken het geval is, zouden moe
ten bijdragen in de sociale voordelen hunner arbeiders ; 
dat de weerslag der heffing in feite niet geheel door hen 
wordt gevoeld (via de prijsverhoging hunner aankopen 
bij de importeurs) onder meer omdat de industriediamant, 
die een niet te verwaarlozen deel van de invoer vertegen
woordigt en die niet door hun arbeiders bewerkt wordt 
noch ook door henzelf wordt gekocht of verkocht, ook 
belast wordt. 

Overeenkomstig artikel 20, 2e alinea, van het Protokol 
betreffende het Statuut van het Hof van Justitie der 
E.E.G. hebben verzoeker in het bodemgeschil, verweersters 
in het bodemgeschil de Commissie van de Europese Ge
meenschappen ·en de Belgische Regering schriftelijke op
merkingen ingediend. 

De terechtzitting is gehouden op 6 mei 1969. 
De Advocaat-Generaal heeft op 21 mei 1969 zijn conclu

sie genomen. 
Het Hof beval bij beschikking van 18 juni 1969 ter fine 

van de uitspraak de gevoegde behandeling van beide za
ken. 

II. Samenvatting der krachtens artikel 20 van het statuut 
ingediende opmerkingen . 

Overwegende dat de krachtens artikel 20 van het Sta
tuut ingediende opmerkingen kunnen worden samengevat 
als volgt: 

Verzoeker in het bodemgeschil stelt, dat het Sociaal 
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Fonds voor de Diamantarbeiders louter sociale oogmerken 
heeft, hetgeen duidelijk blijkt uit de Kamerstukken welke 
aan de totstandkoming van bedoelde wet zijn voorafge
gaan. Nu anders dan met betrekking tot een fonds voor 
bestaanszekerheid in den regel het geval is, het Sociaal 
Fonds niet wordt instandgehouden door inhoudingen, be
rekend op grondslag van het door betrokkenen verdiende 
loon, betekent het feit, dat de bijdragen ten laste van de 
importeurs van in België te bewerken diamant worden ge
bracht, dat men zekerheid heeft dat alle diamant bij de 
berekening der bijdragen volgens de werkelijke waarde 
in rekening wordt gebracht ; de lasten worden op billijke 
wijze tussen wederverkoper en fabrikant verdeeld. 

De keuze van dit stelsel vindt haar rechtvaardiging ook 
in de structuur van de Belgische diamantindustrie, waarin 
bezwaarlijk een naar de lonen berekend bijdragesysteem 
kan worden toegepast. De vraag of deze keuze doelmatig 
moet worden gacht, staat trouwens geheel ter beoordeling 
van de Belgische wetgever. 

Verzoeker in het bodemgeschil stelt, dat de bijdrage ook 
alleen wordt berekend over produkten die voor bewerking 
in de Belgische diamantindustrie bestemd zijn zodat terug
gezonden goederen en transito-goederen ter berekening 
der bijdragen nooit in aanmerking zijn genomen. De im
porteurs van ruwe diamant, de diamantfabrikanten en de 
diamantarbeiders zijn de opeenvolgende schakels in één en 
dezelfde economische keten, zodat het gezien de solidari
teitsgedachte die aan de sociale wetgeving ten grondslag 
ligt, juist moet worden geacht dat ook de importeurs bij
dragen tot de sociale verheffing der in de diamantindustrie 
tewerkgestelde arbeiders. 

Het Sociaal Fonds herinnert er bovendien aan, dat de 
Voorzitter van de Commissie der Europese Gemeenschap
pen zich op 29 februari 1968 tot de Belgische Minister van 
Buitenlandse Zaken heeft gericht met een brief welke op 
20 januari 1969 is gevolgd door een met redenen omkleed 
advies als bedoeld in artikel 169 van het Verdrag, waarin 
de Belgische Regering werd uitgenodigd een einde te ma
ken aan de in bedoelde wettelijke regeling voorkomende 
strijd met artikel 7 van het Verdrag, daarin bestaande dat 
alleen voor de invoer van ruwe diamant uit Nederland 
vrijstelling van voormelde bijdrage was verleend. Bij wege 
van alternatief werd voorgesteld om hetzij bedoelde 
vrijstelling bij invoer van ruwe diamant uit alle Lid-Sta
ten te verlenen hetzij aan de alleen aan Nederland ver
leende vrijstelling een einde te maken. 

Onder opmerking dat het, gezien de plaatsen van vesti
ging der diamantindustrie, zeer onwaarschijnlijk moet 
worden geacht dat het tussen de Belgische industrie en 
die van de andere Lid-Staten met uitzondering van Neder
land tot ruilakkoorden zal komen, spreekt verzoeker in het 
bodemgeschil als zijn oordeel uit, dat België zich naar be
doeld advies zal gedragen en de vrijstelling zal uitbreiden 
tot .alle invoer in het kader van tussen de Belgische dia
mantindustrie en die van bedoelde Lid-Staten gesloten 
ruilakkoord en. 
_ Uit de opvatting welke aan de bij bedoelde wet voor

ziene vrijstellingen ten grondslag ligt, blijkt dat ruwe 
diamant niet reeds uit hoofde van invoer in aanmerking 
wordt genomen ; aan die vrijstellingen ligt juist ten grond
slag dat de invoer van bedoelde diamant de fabrieken niet 
meer te doen geeft. Het is namelijk enerzijds technisch 
onmogelijk ruwe diamant ter waarde van minder dan 
300 franken per karaat te slijpen en anderszijds komt de 
diamant welke in het kader van het ruilakkoord tussen 
de .. Nederlandse en Belgische industrie uit Nederland 
wordt ingevoerd, alleen maar in de plaats van in het kader 
van datzelfde akkoord uit België naar Nederland geëxpor
tE;!erde diamant, die reeds vroeger. voor de berekening der 
litigieuze bijdrage in aanmerking werd genomen. 

Verzoeker in het bodemgeschil beroept zich vervolgens 
op de legislatieve arbeid ter voo:rberejding van het E.E.G .... 

Verdrag verricht, tot staving van zijn betoog dat het 
Verdrag niet beoogt goederen in het vrije verkeer van alle 
heffingen en belastingen vrij te stellen, doch er alleen toe 
strekt die goederen een gelijke behandeling deelachtig 
te doen worden in dier voege, dat het ruilverkeer niet door 
beschermende maatregelen in deze of gene Lid-Staat wordt 
verstoord. 

Het Verdrag verlangt niet, dat de factoren welke de vor
ming van de kostprijs beïnvloeden, in alle Lid-Staten iden
tiek zijn. Wanneer de in dit opzicht bestaande verschillen 
een juiste werking van de gemeenschappelijke markt moe
ten belemmeren, staan aan de Commissie de procedures 
voorzien in de· artikelen 100 en· volgende van het Verdrag 
ten dienste. En de wettelijke regeling betreffende het So
ciaal Fonds discrimineert kennelijk niet tussen Belgische 
en buitenlandse diamant, immers worden de Belgische 
diamanthandel en -industrie daarin ten opzichte van de 
buitenlandse mededinging noch beschermd noch bevoor
deeld. 

De aan het Sociaal Fonds verschuldigde bijdragen mo
gen in geen geval heffingen worden genoemd • en kunnen 
derhalve niet vallen onder de verbodsvoorschriften van de 
artikelen 9 en 12 van het Verdrag, waarin welbewust in 
plaats van de aanvankelijk voorgestelde formulering «ie
dere maatregel van gelijke werking " de term « heffingen 
van gelijke werking» is gebezigd. Om nu uit te maken of 
van een heffing van gelijke werking sprake is, moet wor
den nagegaan of bedoelde heffing een discriminerend of 
beschermend karakter draagt en derhalve de mededinging 
tussen de Lid-Staten verstoort. Volgens verzoeker in het 
bodemgeschil volgt zulks uit 's Hofs jurisprudentie. 

Bovendien blijkt uit artikel 95 junctis de artikelen 9, 12 
en 13 van het Verdrag, dat de heffingen slechts wanneer 
zij de al dan niet rechtstreeks op nationale produkten ge
heven belastingen te boven gaan, een gelijk effect als 
douanerechten kunnen sorteren. 

De beide verweersters in het bodemgeschil hebbben een 
gelijkluidende memorie overgelegd, waarin zij de feiten 
hebben vermeld welke tot de bestreden wet hebben ge
leid en de feitelijke situatie wat betreft de. invoer, de be
werking en de handel in ruwe en industriediamant in Bel
gië hebben beschreven. 
- Zij hebben statistieken overgelegd om onder meer het 

economisch belang van deze bedrijfstak aan te tonen, als
ook de mate waarin de litigieuze heffing zich op de markt 
te Antwerpen doet gevoelen. Volgens de statistieken over 
1968 beliep de invoer van ruwe diamant Fb 11.748.000.000; 
daarvan is voor Fb 4.138.000.000 wederom als ruwe diamant 
uitgevoerd. De inv~er van industriediamant beliep 
Fb 2.951.000.000 en de uitvoer Fb 2.950.000.000. Deze trans~ 
acties betroffen grotendeels diamant van een hogere waar
de dan 300 franken per karaat, zodat de heffing toepas
selijk was. 

Voor wat de invoer van ruwe diamant in 1968 betreft, 
komt de heffing van 1/3% overeeil met 39.160.000 franken; 
voor industrie-diamant wordt zij op 8.660.000 franken ge
schat. Het totaalbedrag van de belasting op de verschil
lende uit België in de andere E.E.G.-landen ingevoerde 
diamantsoorten beloopt 5.400.000 franken. 

Met name ten aanzien van de industriediamant is door 
verweersters in het bodemgeschil betoogd, dat deze be
drijfstak met diamantbewerking niets van doen heeft, 
waaruit dan te meer de ongerijmdheid blijkt van een wet 
die kopers van diamant in de gehele Gemeenschap de last 
van aan de Belgische diamantarbeiders toegekende sociale 
voordelen doet dragen. Mocht deze belasting blijven be
staan, dan zou de desbetreffende tak van handel zich 
wel eens naar een ander E.E.G.-land- men denke vooral 
aan Nederland - kunnen verplaatsen. 

Voor wat betreft de door de Vrederechter te Antwerpen 
opgeworpen rechtsvragen verwijzen verweersters in het 
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bodemgeschil naar een bij hun memori~s gevoegd advies 
van twee hoogleraren in de rechtsfaculteit te Br\lssel. 

- Ten aanzien van de artikelen 9 en 12 van het E.E.G.-Ver
drag hebben de auteurs van dit advies betoogd, dat.bij de 
uitlegging dezer algemene bepalingen artikel 37, dat een 
bijzonder onderwerp regelt, buiten beschouwing moet blij .. 
ven.' Zij verzetten zich tegen de opvatting, dat aan een bij 
- en wegens - invoer toegpaste heffing slechts eenzelfde 
werking als aan douanerechten zou kunnen toekomen 
wanneer tussen de desbetreffende produkten en nationale 
produkten een concurrentieverhouding bestaat. Zij menen 

in: · art~kE!l .1::2 van het Verdrag _ n~ergelegd verbod ()P de 
litigieuze heffing toe- te passen. 
_Bovendi~l}. heeft de onderhavige heffing zelfs een be

schermepde werking voor wat de nationale verbruikers 
betreft, imm.~rs _ aan alle verbruikexs in de Gemeenschap 
wordt. ~_en·. lasj opgel~gd ten· voordele van bepaalde, in 
een en];{~l: land v;,m- de .:E,E.G. gevestigde, werkgevers. 

Tenslotte:. verwijst· het advies naar de rechtspraak van 
het Hof-·waarin .de directe toepasselijkheid der artikelen 
12, 37, § 2, en 95, lid -~1, werd aangenomen. 

dat door het Verdrag is beoogd niet alleen aan de bescher- ~- De Commissie van ·de Europese Gemeenschappen merkt 
ming van de nationale industrie, doch aan alle handelsbe- op dat de hierbedoelde heffing gerekend kan worden tot 
Ieromeringen een einde te maken. Dit ligt in de lijn van het brede terrein van de para-fiscaliteit. _De ervaring leert, 
een der wezenlijke doelstellingen der gemeenschappelijke dat mertorn zodanige heffing uit een oogpunt van gemeen-
markt, namelijk de invoering van een regiem waarvoor schapsrecht te beoordelen, niet met een álgemeen onder-
wordt gewaarborgd dat de mededinging binnen de ·ge- zoek kan volstaan, doch elk dezer heffingen: met inachtne-
meenschappelijke markt niet wordt vervalst. Het ware mihg van alle omstandigheden nauwkeurig op eigen meri-
daarom niet juist te menen, dat aan een heffing wegens in- tes dient te toetsen; Men onthoude zich ten deze van alge-
voer welke niet beoogt de nationale produktie te bescher- mene conclusies die ook zouden hebben te gelden voor 
men, geen gelijke werking als aan douanerechten toekomt. andere heffingen welke, op het eerste gezicht, een nauwe 

Ten aanzien van de vraag of een belasting als een hef- 1 verwantschap vertonen met de heffing die tot het onder
fing met gelijke werking moet worden beschouwd, ook al havige hoofdgeding aanleiding gaf, bij welker beoordeling, 
mist zij een fiscaalrechtelijke kwalificatie en wordt zij niet 1 zowel feitelijk als rechtens, andere factoren in aanmerking 
ten behoeve van de schatkist ingevorderd, verwijst boven- .dienen te worden genomen. 
genoemd advies naar 's Hofsarrest in de zaken 52 en 55/65 Ten aanzien van artikl 12 merkt de Commissie op dat 
(Republiek Duitsland tegen de Commissie), volgens het- voor de beantwoording van de vraag of een heffing moet 
welk de vraag of aan een heffing een gelijke werking als worden beschouwd als een heffing van gelijke werking als 
aan· een douanerecht toekomt, moet worden beoordeeld een douanerecht, haar werking moet worden onderzocht 
door haar gevolgen te bezien in het licht van de doelstel- in verband met -de doelstellingen van het Verdrag, met 
lingen van het Verdrag, waarbij zowel het doel waartoe name wat betreft het vrije goederenverkeer, zonder dat 
een Sfaat deze belasting invoert als de begeleidende moda- daarbij acht behoeft te worden geslagen op de benaming 
liteiten buiten beschouwing blijven. of de techniek van de heffing, noch ook ·op het daarmede 

Ter bepaling van het begrip binnenlandse belasting, 
1 

van Staatswege beoogde doel, noch ook op de bestemming 
bedoeld in artikel 95 van het Verdrag, wordt allereerst op- · der opbrengst. Het feit dat zij belemmerend werkt op de 
gemerkt dat de Lid-Staten ingevolge een internationaal invoer is evenwel niet voldoende om een heffing of be-
aanvaard beginsel de last van zodanige heffingen niet op lasting door de artikelen 9 en 12 van het Verdrag verboden 
de buitenlandse verbruiker plegen te leggen en dat de te achten. 
exporteur gerechtigd is restitutie te verlangen ·van de Ten aanzien van artikel 95 merkt de Commissie op dat 
belastingen welke bij vroegere omzetten van het. goed 's Hofs rechtspraak niet betrekking tot sommige belastin-
waren geheven. gen geheven op. ingevoerde en binnenlands niet geprodu-

Uit 's Hofs rechtspraak volgt dat een verplichte bijdrage c~erde waren (zaken 27/67 en 31/67), niet rechtstreeks de 
niet met de in artikel 95 voorziene binnenlandse belastin- artikelen 9 en 12 en het daarin omschreven verbod van 
gen mag worden gelijkgesteld wanneer zulk een heffing - heffingen met gelijke werking betreft. In deze jurispru-
gelijk met de litigieuze belasting het geval is - njet.be- dentie wordt grote 'betekenis toegekend aan het feit dat 
steind is de ingevoerde goederen fiscaal in eeri met die vari 1 de befrokken belastingen deèl uitmaken van een algemeen 
andere categorieën van produkten vergelijkbare situatie 1 stelsel dat op- alle soortenbinnenlandse en ingevoerde pro .. 
te brengen - welke ook hun herkomst zij -, niet wordt dukten zonder onderscheid van toepassing is. Deze begin-
geheven in het kader van een wettelijke regeling pet_ref- selen kunnen derhaive nièt zonder nader onderzoek wor-
fende de omzetbelasting, doch een specifieke heffing vormt den toegepast op bela:~tingen als de onderhavige (een spe-
op ingevoerde produktenen niet wordt gerestitueerd wan- ciale belasting op een bepaäld produkt). De bevoegdheid 
neer deze produkten al of niet bewerkt opnieuw worden van de Lid-Staten bijzondere binnenlandse belastingen 
geëxporteerd. op te leggen kan niet op grond van het Verdrag worden 
- V~ornoemde adviseurs zijn van oordeel, dat uit de arti- betwist; immers in artikel95, hetwelk de uitoefening dezer 
kelen _18 en 28 van het Verdrag betreffende het gemeen- ' bevoegdheid begrenst, wordt niet zoveel woorden gespro-
schappelijk douanetarief, heffingen met gelijke werking ken van « binnenlandse belastingen van welke· aard ook ". 
voor de beleidsvrijheid der Lid-Staten, in hun verhouding Bij gebreke van gelijksoortige nationale · produkten mist 
tot' derde landen, beperkingen voortvloeien, en wel zulks het miderscheid tussen een bij de invoer toegepaste heffing 
zelfs ongeacht de toepassing van de artikelen 11). en vol- en een binnenlandse belasting, aan de doestellingen van 
gende inz~:~.k~ de gem~enschappelijke handelspoliti~k. hët Verdrag getoetst, iedere beteke~is. 
- Peze grenzen schijne~ in het onderhavige geval_ evenwel Binnenlandse belastingen welke, bij gebreke van natio-
niet te Zijn overschreden. nale pr_oduktie, alleen de invoer tr_effen zijn niet:-.Steeds 

Meer in het algemeen wordt in dit advies gezegd dat met hefVerdrag verenigbaar; zulks blijkt uit 's Hofs ar.:. 
o~ok een heffing zonder beschermende werking zeer wel de rest in de zaak 31/67 waarin ;:tan de vrijheid der Lid~Sta-
concurrentieverhoudingen op d(~ gemeenschappelijke markt ten tot het vaststellen der belastingpercentages grenzen 
kan. verstoren, hetgeen juist iÎl casu het geval is. Van de zijn gesteld. . _ . . . . -. _ 
in __ artikel- 101 voorziene procedure ter opheffing van de _,Ten aanzien van artikel iS 'van het Verd,rag" merkt Q,e 
distorsies in de mededinging .dient ·slechts- subsidiair, nä- Commissie op dat. deze bepaling z:lëh niet vërzet tegen het 
meiijk wanneer. geen enkele. qfidere verdragsbepaling k@ l)._effen - binnen de door het Verdrag .aangegeven grenzen 
worden toegepast, gebruik te worden gemaakt .. In C;:lSU ----::-van binnenlandse belastingen op de mvoer van produk-
moeten be<foelde gevolgen worden , geëlimineerd door het ten uit. de andere Lid-Staten, daar zodanige binnenlandse 

:::;:J. ______________ _ 
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belasting aari de instelling van een gemeenschappelijk 
douanetarief niet in de weg kan staan. 

Aan artikel 37 kunnen, naar het de Commissie voorkomt, 
voor de bepaling van het begrip « heffing van gelijke 
werking " geen conclusies worden verbonden. 

Wat het verband tussen de artikelen 9 en 12 en artikel 
95 betreft, stelt de Commissie dat beide eerstgenoemde 
verbodsvoorschriften niet als volstrekter mogen worden 
beschouwd dan dat van artikel 95. Volgens laatstgenoemde 
bepaling dient een heffing op de ingevoerde en binnen
landse niet vervaardigde goederen als een binnenlandse 
belasting te worden beschouwd, welke, voorzover het al
gemene belastingkader van de betrokken Lid-Staat niet te 
boven gaande, als geoorloofd is te beschouwen. 

Wat de importeurs in België en die in andere Lid-Staten 
betreft, merkt de Commissie op dat beide groepen op de 
Belgische markt eenzelfde positie innemen, daar de ver
plichting tot betaling der onderhavige heffing voor afzet 
op deze markt voor allen gelijkelijk geldt. Anders is het 
wanneer een Belgische importeur zijn waren in een andere 
Lid-Staat wil doorverkopen ; hij kan dan de bij invoer 
in België betaalde heffing niet terugvorderen. Volgens 
de Commissie wordt voor de uitvoer uit een Lid-Staat het 
gelijkheidsbeginsel evenwel niet zo ver doorgetrokken -
hetgeen aan de strekking van het Verdrag zou hebben be
antwoord - dat de Lid-Staten verplicht zijn bepaalde be
lastingen terug te geven. 
M~t betrekking tot dit verschil in behandeling waardoor 

bedoelde wet de Belgische diamantimporteurs zowel ten 
opzichte van de Belgische diamantfabrikanten als ten op
zichte van de diamantfabrikanten in andere Lid-Staten in 
het hadeel brengt, merkt de Commissie op dat de wetge
vingen der Lid-Staten op fiscaal en sociaal gebied nog 
sterk uiteenlopen, zodat aan de daaruit voortvloeiende 
verschillen in behandeling voor de interpretatie van de 
artikelen 9 en 12 geen conclusies mogen worden verbon
den. 

De Regering van het Konikrijk België merkt op dat 
naar Belgisch recht het douanerecht onder het begrip be
lastingen valt. De bijdragen in de sociale zekerheid mogen 
niet dit begrip niet worden verward, ook al worden zij op 
dezelfde wijze als bepaalde soorten belastingen vastgesteld 
en geheven. 

Uit de geschiedenis van de totstandkoming van het 
E.E.G.-Verdrag blijkt dat de artikelen 12 en volgende niet 
betrekking hebben op enigerlei door een Lid-Staat getrof
fen maatregel welker gevolgen in feite met die van doua
nerechten overeenkomen. Door de term heffing van gelijke 
werking te bezigen wilden de auteurs van het Verdrag 
voorkomen, dat bepaalde Lid-Staten zouden trachten met 
een, beroep op een nationale interpretatie van het begrip 
do1,1anerecht de werkelijke doelstellingen van het Verdrag 
te omzeilen. 

Onder bedoeld begrip vallen derhalve alleen heffingen 
welke de douanerechten aanvullen en slechts op uit het 
buitenland afkomstige waren- niet op soortgelijke, in het 
binnenland geproduceerde,. goederen - worden geheven. 
Ook· als eeri heffing de kenmerken van een· belasting ver
toont, kan zij slechts ge~egd worden eenzelfde werking te 
hebben als een douanerecht wanneer het ingevoerde pro
dukt daardoor in een ongunstiger positie komt te verkeren 
dan het daarmee qvereenkomstige nationale produkt. 

Worden binnenlands geen soortgelijke produktien ver
vaärdigd, dan kan niet van een protectionistische tendens 
gesproken worden en de op de ingèvoerde produkten ge
legde last evenmin tot vervalsing van de mededinging tu~
sen de Lid-Staten leiden. 

Wat met name de onderhavige heffing betreft, zij heeft 
volgens de Belgische Regering uitsluitend ten doel de fi
nanciering van een fonds, bestemd. om aan de diamantar
beiders sociale voordelen toe te kennen, ten· laste van de 

importeurs van ruwe diamant te brengen, omdat zij van 
het werk van deze arbeiders indirect profijt trekken. 

Dit stelsel komt eveneens gerechtvaardigd voor, in ver
band met de practische moeilijkheden aan berekening der 
bijdrage op grondslag van de salarissen verbonden. 
~ De Belgische . Regering merkt tenslotte op dat de. Com
missie der Europese Gemeenschappen de gedachte van de 
hand wijst, dat de litigieuze bijdrage als een heffing van 
gelijke werking als een douanerecht zou zijn te beschou
wen ; in het met redenen omkleed advies, waarmede zij 
zich op 29 februari 1968 tot de Belgische Regering wendde, 
overweegt zij namelijk de mogelijkheid de alleen aan Ne
derland toegekende vrijstelling, welke zij in strijd acht met 
artikel 7 van het E.E.G.-Verdrag, op te heffen - hetgeen 
betekent dat er in beginsel geen bezwaar bestaat tegen 
heffing der bijdrage op de invoer van ruwe diamant uit 
Lid-Staten -. 

Ten aanzien van het Techt. 

Overwegende dat de Vrederechter van het Tweede Kan
ton te Antwerpen bij op 16 januari 1969 ter griffie van 
het Hof ingekomen vonnis van 24 december 1968 krachtens 
artikel 177 van het Verdrag tot oprichting van de E.E.G. 
een aantal vragen heeft gesteld, strekkende tot het beko
men van uitlegging van de artikelen 9, 12, 13, 18 en 95 
van het E.E.G.-Verdrag; 

Overwegende dat deze vragen met uitzondering van 
vraag 5 c) in hoofdzaak ten doel hebben het begrip heffing 
van gelijke werking als een douanerecht, bedoeld in de ar
tikelen 9 en 12 van het E.E.G.-Verdrag en de strekking van 
het verbod van zodanige heffing, te doen verduidelijken ; 

dat ook met de verwijzing naar de artikelen 18, 37 en 95 
- ter fine van vergelijking met de artikelen 9 en 12 ,.:!n ter 
vaststelling van het onderscheid met die artikelen - het
zelfde doel wordt beoogd ; 

dat deze vragen derhalve gezamelijk dienen te worden 
behandeld; 

Overwegende dat volgens artikel 9 de Gemeenschap is 
gegrondvest op een douane-unie welke berust op het ver
bod in het verkeer tussen de Lid-Staten van douanerech
ten en van " alle heffingen van gelijke werking ,, , alsook 
'op de invoering van een gemeenschappelijk douanetarief 
voor hun betrekkingen met derde landen ; 

dat artikel 12 de invoering van "nieuwe invoerrechten of 
heffingen van gelijke werking " en de verhoging van die, 
welke reeds van kracht zijn, verbiEdt ; 

Overwegende dat het essentiële belang van de aldus om
schreven verbodsbepalingen voldoende blijkt uit de plaat
sing van deze artikelen aan het begin van het deel gewijd 
aan d~ " grondslagen van de Gemeenschap ", die van arti
kel 9 als eerste artikel van de titel over " het vrije ver
keer van goederen " en die van artikel 12 als eerste artikel 
van de afdeling die handelt over « afschaffing van de doua
nerechten; 

dat deze verbodsbepalingen van zo groot gewicht zijn, 
dat het Verdrag iedere mogelijke leemte in de toepassing 
ervan heeft willen voorkomen, teneinde te vermijden dat 
de uitvoering zou worden ontdoken door maatregelen van 
douane-technische of fiscale aard; 

dat aldus artikel 17 voorschrijft, dat de verbodsbepalin
gen van artikel 9 zelfs zullen worden toegepast op douane
rechten van fiscale aard; 

dat artikel 95, .dat behoort tot het deel van het Verdrag 
getiteld " het beleid der· Gemeenschap ,, en tot hèt hoofd
stuk ·over " bepalingen betreffende de belastingen ", er toe 
strekt om door middel van het verbod op ingevoerde wa
ren hogere binnenlandse belastingen te heffen dan op de 
nationale produktie worden geheven, de inbreuken te 
verplijden die langs een fiscale omweg op de verbodsbepa
lingen zouden kunnen worden gemaakt ; 

Overwegende dat waar in het Verdrag douanerechten 
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worden verboden, tussen goederen geen onderscheid 
wordt gemaakt naar gelang zij al dan niet met de prc
dukten van het invoerende land concurreren ; 

dat met de afschaffing van belemmeringen van douane
rechtelijke aard dus niet alleen is beoogd daaraan het be
schermend karakter te ontnemen, doch dat het Verdrag, in
tegendeel, aan het beginsel van opheffing van douanerech
ten en heffingen van gelijke werking, ter verzekering van 
het vrije verkeer van goederen, een algemene strekking en 
werking heeft willen toekennen; 

dat uit dit stelEel als geheel en uit de algemene en vol
strekte aard van het verbod van alle douanerechten in het 
goederenverkeer tussen de Lid-Staten, blijkt dat de doua
nerechten verboden zijn onafhankelijk van iedere over
weging nopens het doel waarmede zij werden ingevoerd 
of de bestemming hunner opbrengsten ; 

dat dit verbod zijn rechtvaardiging vindt in de belem
meringen welke geldelijke lasten wegens grensoverschdj
ding - al mogen zij gering zijn -voor het goederenver
keer opleveren ; 

Overwegende dat de uitbreiding van het verbod van 
douanerechten tot heffingen van gelijke werking dient 
om het verbod der uit die rechten voortvloeiende handel!::
belemmeringen aan te vullen en wel in dier voege dat het 
doeltreffend werkt ; 

dat men door deze beide elkaar aanvullende begrippen 
te bezigen heeft willen voorkomen dat in de handel tussen 
LiJd-Staten enigerlei geldelijke last zou worden opgelegd 
wegens het overschrijden der grenzen van een Staat door 
goederen die in de Gemeenschap circuleren ; 

dat teneinde te kunnen vaststellen of een bepaalde hef
fing gelijke werking heeft als een douanerecihrt, deze wer
king dient te worden onderzocht uit het oogpunt van de 
doeleinden van het Verdrag, gelijk die zijn neergelegd in 
het !deel, de titel en het hoofdstuk waarin de artikelen 9 
en 12 zijn opgenomen en in het bijzonder in verband met 
het vrije goederenverkeer; 

dat ongeacht benaming en structuur een eenzijdig opge
legde geldelijke last - ook al moge hij gering zijn - die 
wegens grensoverschrijding op nationale of buitenlandse 
goederen wordt gelegd en geen douanerecht is in eigen
lijke zin, derhalve een heffing van gelijke werking in de 
zin van de artikelen 9 en 12 van het Verdrag oplevert, 
zelfs wanneer deze last niet ten behoeve van de Staat 
wordt geheven, geen enkele discriminerende of bescherm
de werking heeft en al concurreert het belaste produkt 
niet met enige nationale produktie; 

Overwegende dat uit het geheel dezer voorschriften en 
uit hun verband met de andere bepalingen van het Ver
drag volgt dat het verbod van nieuwe douanerechten of 
heffingen van gelijke werking, gebonden als het is aan het 
beginsel van het vrije goederenverkeer, een wezenlijke 
regel is dewelke, onverminderd andere Verdragsvoor
schriften, geen uitzonderingen lijdt; 

dat te dien aanzien uit de artikelen 95 en volgende 
blijkt, dat het begrip heffing van gelijke werking niet 
mede omvat belastingen welke op dezelfde wijze op gelijk
soortige of vergelijkbare nationale produkten binnen de 
Staat worden geheven, dan wel, bij gebreke van zodanige 
produkten, in het kader van een algemene binnenlandse 
belasting vallen of tot doel hebben om binnen de in het 
Verdrag getrokken grenzen zodanige binnenlandse belas
tingen te compenseren ; 

dat verder, ofschoon het niet is uitgesloten dat in som
mige gevallen voor een bepaalde en werkelijk verleende 
dienst een daaraan evenredige tegenprestatie mag worden 
vedangd, zulks zich slechts in bijzondere gevallen zal 
voordoen, welke nooit tot ontduiking van de voorschrriften 
der artikelen 9 en 12 van het Verdrag kunnen leiden ; 

Overwegende dat de Verdragsbepalingen waarin voor
melde verboden zijn neergelegd, aan de Lid-Staten be
paalde en duidelijk omschreven verplichtingen opleggen, 

welke zonder enige verdere maatregel van communautaire 
of nationale gezagsorganen kunnen worden uitgevoerd ; 

dat deze bepalingen dan ook rechtstreeks ten behoeve 
van de justitiabelen rechten doen ontstaan: 

Overwegende dat het Verdrag, waar het alle nieuwe 
geldelijke lasten wegens grensoverschrijdend goederen
verkeer binnen de Gemeenschap verbiedt, geen enkel 
onderscheid tussen de onderdanen der verschillende Lid
Staten maakt; 

dat immers geldelijke lasten op de invoer en de uit
voer tussen Lid-Staten in het Verdrag worden verboden 
ongeacht de nationaliteit van hen die aan het economisch 
verkeer deelnemen en door zulke maatregelen in het 
nadeel geraken ; 

dat het derhalve onjuist ware om bij de toepassing dezer 
bepalingen onderscheid te maken naar gelang door 
bedoelde maatregelen bepaalde Lid-Staten en hun onder
danen dan wel alle onderdanen van de Gemeenschap of 
alleen de onderdanen van de Staat die bedoelde maatrege
len nam, worden benadeeld ; 

Overwegende dat de Vrederechter van het Tweede 
Kanton te Antwerpen sub vraag5 c vraagt, of een nieuwe 
belasting die de invoer uit alle vreemde landen treft, 
steeds, als met het Verdrag onverenigbaar, verboden is 
omdat zij een belemmering zou vormen voor de invoering 
van het gemeenschappelijk douanetarief ; 

Overwegende dat het Verdrag wat het verkeer met 
derde landen betreft, geen uitdrukkelijke voorschriften 
bevat overeenkomende met die welke in het verkeer tu -
sen de Lid-Staten heffingen van gelijke werking als doua
nerechten verbieden ; 

dat het bestaan van andere geldelijke lasten dan doua
nerechten in eigenlijke zin, welke vóór de invoering van 
het gemeenschappelijk douanetarief door een Lid-Staat 
mochten zijn toegepast bij invoer op zijn grondgebied van 
uit derde landen rechtstreeks afkomstige goederen, geen 
belemmer.ing kon vor,men voor de aanpassing ·van de doua
netarieven van iedere Lid-Staat aan de percentages van 
het gemeenschappelijk douanetarief ; 

dat weliswaar de doelstellingen, die de Lid-Staten door 
de toepassing van het gemeenschappelijk douanetarief in 
hun betrekkingen met derde landen nastreven, in het 
gedrang zouden kunnen komen doordien een Lid-Staat 
vorenbedoelde maatregelen eenzijdig neemt of handhaaft, 
met name wanneer de regel van het vrije verkeer der in 
een Lid-Staat vrij verhandelbare goederen niet toereikend 
zou blijken om de gevolgen van deze nationale maatrege
len weg te nemen ; 

dat in zodanige gevallen de vraag zich zou kunnen voor
doen of het Verdrag grenzen stelt aan de vrijheid der 
Staten om maatregelen te nemen dan wel te handhaven, 
die de werking van het gemeenschappelijk douanetarief 
zouden verstoren ; 

dat deze vraag evenwel slechts aan de orde kan komen 
met betrekking tot het tijdvak na de inwerkingtreding van 
het gemeenschappelijk douanetarief ; 

Ten aan.zien van de kosten. 

Overwegende dat de kosten van de Commissie van de 
Europese Gemeenschappen en de Regering van het 
Koninkrijk België die haar opmerkingen aan het Hof heè
ben voorgelegd, niet terugvorderbaar zijn; 

dat de onderhavige procedure ten aanzien van partijen 
het karakter draagt van een incident in een geding voor 
de Vrederechter te Antwerpen en de kostenbeslissing der
halve aan laatstgenoemde rechter staat ; 

gezien de stukken ; 

gehoord het rapport van de Rechter-Rapporteur ; 

gehoord de mondelinge opmerkingen van verzoeker en 
verweersters in het bodemgeschil, de Regering van het 
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Koninkrijk België en de Commissie van de . Europese 
Gemeenschapperi ; 

__ .. gehoord de. conclusie van de Advocaat-Generaal ; 
gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese 

Economische Gemeenschap, met name op de artikelen 9, 
12, 13, 18, 37, 95 en 177; 

gelet op het Protokol betreffende het Statuut van het 
Hof. van Justitie van de Europese Economische Gemeen
schap, met name op artikel 20 ; 

gelet op het Reglement voor de procesvoering van het 
Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen ; 

Het hof van justitie, 

rechtdoende inzake de bij vonnis van de Vrederechter in 
het Tweede Kanton te Antwerpen dd. 24 december 1968 
gestelde vragen, . 

verklaart voor recht : 

1. Onder een heffing van gelijke werking als bedoeld in 
de artikelen 9 en 12 van het E.E.G.-Verdrag is te verstaan 
iedere geldelijke last welke -zonder een douanerecht in 
eigenlijke zin te zijn - wegens grensoverschrijding op 
binnen de Gemeenschap circulerende goederen wordt 
gelegd, voorzover hij niet bij specifiekeVerdragsbepalingen 
is toegelaten ; 

2; Onverminderd de mogelijk ter verwezenlijking van de 
·.doelstellingen van het gemeenschappelijk douanetarief op 
te leggen iberperkingen, a.cht !het Verdrag geldelijke lasten 
welke niet douanerechten in eigenlijke zin zijn en door 
een Lid-Staat vóór de invoering van dit tarief werden 
toegepast op de invoer van rechtstreeks uit derde landen 
afkomstige goederen, niet onverenigbaar met de eisen 
betreffende de geleidelijke aanpassing der nationale doua
netarieven aan het gemeenschappelijk buitentarief. 

In het nr. 31 van 12 april 1970 publiceerde het Rechts
kundig Weekblad een arrest van de 2e Kamer van het 
Hof van Cassatie met de hiernavolgende hoofding: 

HOF VAN CASSATIE. 

2e Kamer. - 9 maart 1970. 

Voorzitter : M. Louveaux. 
Raadsheer-Verslaggever : M. De Vreese. 

Advokaat-Generaal-: M. Colard. 
Advocaat: Mr. J. Fl. Hellemans (balie Antwerpen). 

Ontrekken van ruiderjarigen aan de hoede van hen aan 
wie zij werden toevertrouwd. - Bezoekrecht. - Echt

. scheiding door onderlinge toestemming. - Regeling 
krachtens art. 280 B.W. 

1. Art. 369bis S.W.B. stelt strafbaar de vader of moeder 
die het minnderjarig kind onttrekt of poogt te onttrekken 
aan de hoede van hen aan wie het is toevertrouwd 
].{rachtens een beslissing genomen gedurende het verloop 
of ten gevolge van een geding tot echtscheiding of tot 
scheiding van tafel en bed, of in andere bij de wet 
bepaalde omstandigheden. 
· Dé wetgever heeft hiermede de gevallen bedoeld waarin 

de bewaring van het kind werd geregeld door een beslis
sing die, om het belang van het kind· te vrijwaren, ten 
minste onder het toezicht van de . gerechtelijke -overheid 
wordt genomen. 

2. Art 280 RW.B; verplicht de ouders, die besloten zijn 
tot een . echtscheiding door onderlinge toestemming over 
te .'gaan, in. hun overeenkomst bij geschrift vast te leggen 

aan wie hun gemeenschappelijke alsmede de door hen 
aangenomen kinderen toevertrouwd zullen worden, hetzij 
gedurende de proeftijd, hetzij na de echtscheiding. 

De overeenkomst mag niet gelijk gesteld worden met de 
in art. 369bis S.W.B. bedoelde beslissing. 
· 3. Het vonnis dat de echtscheiding door onderlinge toe
stemming toestaat en dat vaststelt dat de voorwaarden van 
art. 275 e.v. B.W.B. vervuld zijn, bekrachtigt niet impli
ciet de overeenkomst waarbij partijen onder meer de 
hoede van de minderjarige kinderen en het bezoekrecht 
geregeld hebben. Er is aldus niet over de hoede en het 
bezoekrecht beslist, zodat de vrouw, die zich daaraan 
opzettelijk onttrekt, geen inbreuk pleegt op art. 369bis 
Üd 4 S.W.B. 

Wanneer dit an·est reeds verschenen was, kwam ons een 
noot toe van de heer J. Halewyn die we niet meer onder 
het an·est konden drukken. Wij verwijzen onze lezers naar 
de tekst van het arrest en delen hieronder afzonderlijk 
de noot mede. 

NOOT. - In de loop van een procedure tot echtschei
ding bij onderlinge toestemming, zijn de echtgenoten 
gehouden, krachtens artikel 280 van het Burgerlijk Wet
boek (artilkel 1288 van het Gerechtelijk Wetboek), in een 
overeenkomst o.a. de bewaring van het kind te regelen. 
De·· vraag stelde zich of bij niet naleving van de aldus 
tussengekomen regeling, de in gebreke blijvende echtge
noot strafbaar is bij toepassing van artikel 369bis, lid 4, 
van het Strafwetboek. Terecht besliste het Hof van cas
satie tot de niet-toepasselijkheid van deze strafbepaling. 

Het vierde lid van artikel 369bis van het Strafwetboek 
wevd ingevoegd bij artikel1 van de wet van 20 juli 1927. 
Uit de voorbereidende werken van die wet, meer bepaal
delijk uit de memorie van toelichting (Pasinomie, 1927, blz. 
354-355) en uit het verslag van de Commissie van de 
Kamer van Volksvertegenwoordigers (Pasinomie, 1927, blz. 
355-356), blijkt duidelijk dat de wetgever de. toepassing 
van artikel 269 bis, lid 4, van het strafwetboek heeft willen 
beperken tot de gevallen waarin de bewaring van het kind 
door een beslissing wordt geregeld welke, om het belang 
van het kind te vrijwaren, ten minste onder het toezicht 
van een gerechtelijke overheid wordt genomen. Ook de 
rechtsleer oordeelt dat een gerechtelijke beslissing over de 
bewaking van het kind een essentieel bestanddeel is van 
het misdrijf in artikel 369bis, lid 4, van het Strafwetboek 
omschreven (Rigaux, M. en Trousse, P.E., « Les crimes et 
les délits- du Code pénal », dl. V., Brussel-Luik, 1968, blz. 
260; Marchal A. en Jaspar, J.P., « Droit criminel », dl. I, 
Brussel, 1965, nr. 911; Constant, J., Manuel du droit pénal, 
de II, Luik, 1954, nr. 850-851; Schuind, G., « Traité prati
que de droit criminel ", Brussel-Parijs, 1931, blz. 109; zie 
ook Goedseels, J, « Commentaire du Code pénal beige», 
dl II, Bruss-el, 1948 nr. 3126-2127; Rép, rp:vat., vo «Crimes 
et délits envers l'enfant, nr. 148 - 149). 

De regeling betreffende de bewaking· van het kind, door 
de echtgenoten krachtens artikel 280 van . het Burgerlijk 
Wetboek in een overeenkomst- bepaald, ontsnapt aan elk 
toezicht van de gerechtelijke overheid. De akte van over
eenkomst behoort weliswaar. tot de akten die luidens arti
kel 286 van het Burgerlijk Wetboek, (artikel1294 van het 
Gerechtelijk Wetboek) aan de voorzitter van de rechtbank 
moeten worden. overhandigd. Maar de inhoud van die 
overeenkomst- -mag echter, overeenkomstig de artikelen 
289 en 290 van het Blirge:rlijk Wetboek (artikelen 1297 ën 
1298 .. van het Gerechtelijk Wetboek), door de rechtbank 
n.iet onderzocht worden .. Éen zulkélémige overee~komst valt 
dus buiten· het. toepassiit.gsgebied van artU{ël 369bis, lid A, 
van .het Strafwetboek. _ · · · ·· · ·· · ·· 

-:De_ vraag kari gesteld worden of het in- dit -verband niet 
wensëlijk zÖu_zi.)n, hij .echûÏcheiding bij· onderlinge.- toe .... 
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stemming, dezellde procedure te voorzien als bij echt
scheiding op grond van bepaalde feiten. Luidens artikel 
239 van het Burgerlijk Wetboek (artikel 1258 van het 
Gerechtelijk Wetboek) hoort het de rechter toe in de loop 
van deze procedure de overeenkomst tussen echtgenoten 
afgesloten betreffende de voorlopige maatregelen die 
betrekking hebben op de personen van de minderjarige 
kinderen, te beoordelen en te bekrachtigen zo hij deze 
gepast oordeelt, dit onder voorbehoud van de beslissingen 
die, overeenkomstig artikel 267 van het Burgerlijk Wet
boek (artikell279 van het Gerechtelijk Wetboek), in het 
belang van de kinderen door de voorzitter, rechtsprekende 
in kortgeding, hetzij op verzoek van· de parijen of één 
ervan, hetzij van de Procureur des Konings, mocht worden 
gewezen. 

Het is duidelijk dat de overeenkomst betreffende het lot 
van de kinderen, door de echtgenoten in de loop van deze 
procedure afgesloten, heel wat meer waarborgen biedt. 
Ze wordt daadwerkelijk aan het toezicht onderworpen van 
de gerechtelijke overheid die ze slechts zal bekrachtigen 
indien de regeling haar gepast voorkomt. Moesten deze 
waarborgen ook voorzien zijn in de procedure tot echt
scheiding bij onderlinge toestemming, zou niets de toe
passing van artikel 369bis, lid 4, van het Strafwetboek in 
de weg staan. 

J. Vanhalewijn. 

RAAD VAN STATE 

4e Kamer.- 16 september 1969. 

Voorzitter : A. Mast. 
Raadsheren : de HH. Mees en Baeteman. 

Auditeur.: M. Depondt. 

Talen in bestuurszaken. - Taalexamens. - Rechtspleging. 
...... Belang. 

Een vrijstellingvan taalexamen is uiteraa1·d van onbeperk
te duur, daar waar luidens artikel22 van het K.B. n1-. IX 
van 30 november 1966 het bewijs van de kennis van de 
tweede taal in beginsel geldt voor een periode van drie 
jaar. Daarom heeft een ambtenaar er belang bij de nie-

- tigverklaring te vorderen van de weigering tot V?'ijstel
ling zelfs al is hij voor het taalexamen geslaagd. 

Uit artikel 43 par. 3 van de gecoördineerde wetten van 
18 juli 1966 blijkt dat het slagen voor het bijzonde1· taal
examen de toelating tot het tweetalig kader in de rijks
besturen bepaalt voor alle ambtenaren, uitgenomen voo1· 
hen van wie het diploma bewijst dat de tweede taal de 
voertaal was van het onderwijs dat ze volgden. Die be
paling maakt geen ande1·e uitzonderingen-mogelijk, ze!fs 
niet voor. .vertalers. 

V erschueren I Vaste Wervingssecretaris en Belgische Staat 
(Miril.ster van Binnenlandse Zaken, Minister van het Open-

. ·- baar Ambt). · 

Overweg~nde -dat het beroep strekt tot vernietiging van 
de beslissing van de Vaste Wervingssécretaris vart 17japua
ri 1968; opgenomen in een brief van 19 januari 1968, waar
bij aan verzoeker de door· hem gevraagde -vrijstelling- vap 
het examen over de kennis van de tweede taal wordt -ge
w~gerd_ en in bijkomende orde, tot vaststelling van. de 
nietigheid V@~ het koninklijk besluit nr. IX ,yan 3Q n:ovem
ber 1966, voor .-zoyer de- Vaste Wervingssecretaris door. dat 
b~sluit: ~~last wordt taalbrevetten aan vertalers en gewe
zen vertalers uit te reiken, zulks bij toepassing van artik~l 
58 van de samengeordende wetten op het gebruik der talen 
in bestuurszaken ; -- · -

:~~...__s:::_,__==""---===--=====-~-= "'-===--~~~---

Overwegende dat de Vaste Wervingssecretaris door een 
mededeling verschenen in het Belgisch Staatsblad van 
17 augustus 1967 liet weten dat in uitvoering van de wet
ten op het gebruik der talen in bestuurszaken, in de loop 
van het vierde trimester van 1967 taalexamens zouden ge
organiseerd worden, o.m. voor de ambtenaren, die zoals 
verzoeker, wensen in aanmerking te komen voor een aan 
hun taalrol voorbehouden betrekking van het tweetalig 
kader in centrale diensten (artikel 43, § 3 van de georden
de wetten) en die de voldoende kennis van de tweede taal 
moeten bewijzen ; dat verzoeker op 17 augustus 1967 
schriftelijk aan de Vaste Wervingssecretaris vroeg om vrij
gesteld te worden van een dergelijk examen, omdat hij, na 
met goed gevolg voor een wervingsexamen van adjunct
vertaler geslaagd te zijn, in dienst is getreden bij de ver
taaldienst van het Ministerie van Binnenlandse Zaken, 
daar in 1958 tot hoofdvertaler werd bevorderd en ook om
dat hij met succes examens aflegde in de Franse taal aan 
de universiteit te Brussel «over vakken die o.m. met zijn 
loopbaan verband houden » ; dat deze aanvraag verworpen 
werd door de bestreden beslissing, die steunt op de over
weging dat verzoeker niet het bewijs had geleverd dat het 
Frans de voertaal was van het onderwijs dat hij heeft ge
noten ; dat verzoeker luidens een getuigschrift van 8 april 
1968 geslaagd is voor bedoeld examen ; 

Overwegende dat de eerste tegenpartij opwerpt dat ver
zoeker niet doet blijken van het. nodige belang aangezien 
hij, niettegenstaande zijn vraag tot vrijstelling van het 
taalexamen, er aan deelgenomen heeft en er voor slaagde ; 

Overwegende dat een vrijstelling van examen uiteraard 
van onbeperkte duur is ; dat luidens artikel 22 van het 
koninklijk besluit nr. IX van 30 november 1966 het bewijs 
van de kennis van de tweede taal in beginsel geldt voor 
een periode van drie jaar; dat daaruit volgt dat verzoeker 
nog steeds belang heeft om de vrijstelling van dat examen 
na te streven ; 

Overwegende dat verzoeker aanvoert dat hem ten on
rechte de gevraagde vrijstelling van het examen over de 
voldoende kennis van de Franse taal geweigerd werd, om
dat hij, als houder van een diploma van vertaler-Frans, 
overeenkomstig de artikelen 39 en 17 van de geordende 
wetten op het gebruik der talen in bestuurszaken als 
tweetalige moet aangezien worden ; dat verzoeker betoogt 
« dat hij die statutair met een vertalingsfunctie is bekleed, 
ten minste tweetalig is » en dat derhalve artikel 43, § 3, 
derde lid, van de geordende wetten, dat een examen voor
schrijft om in het tweetalig kader van de amberraren te 
kunnen opgenomen worden, niet van toepassing kan zijn 
op de vertalers, die uit de aard van hun functie tweetalig 
zijn; 

Overwegende dat artikel 43, § 3, met betrekking tot het 
tweetalig kader, dat 20 p.c. van de betrekkingen gelijk en 
hoger dan die van directeur omvat bepaalt: "Om tot het 
tweetalig kader toegelaten te worden moeten de ambtena
ren voor een examencommissie, samengesteld door de 
Vaste Wervingssecretaris, het bewijs leveren dat zij de 
tweede taal voldoende kennen .. Worden van dit examen 
vrijgesteld de ambtenaren wier diploma bewijst dat hun 
tweede taal de. voertaal was van het onderwijs dat zij ge
noten hebben " ; dat krachtens die tekst, het slagen voor 
het bijzonder taalexamen, de toelating tot het. tweetalig 
kader .in. de Rijksbesturen bepaalt voor alle ambtenaren, 
uitgenomen voor hen van wie het diploma bewijst dat de 
tweede taal de voertaal was van het onderwijs dat ze volg
den ; dat verzoeker niet langer beweert dat hij zodanig 
onderwijs. zou gevolgd hebben ; dat die bepaling geen an
dere uitzonderiÏlgen mogelijk maakt zelfs niet voor verta
lers.;-.dat het_ middel niet opgaat; 

Overwegende wat· het tweede voorwerp van het beroep 
betreft dat deze vraag alleen kan begrepen worden als 
strekkende tot de vaststelling van de nietigheid van ge
noemd besluit in zover in. artikel 12, § 3, geen rekening 
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wordt gehouden met een vrijstelling van het examen over 
de kennis van de tweede taal ten voordele van de vertalers 
en gewezen vertalers; dat de tweede en de1de tegenpar
tijen er zich toe beperkten de niet-ontvankelijkheid van 
het beroep op te werpen bij gemis aan belang in hoofde 
van verzoeker, die ondertussen geslaagd is in het bedoeld 
examen en opgenomen werd in het tweetalig kader ; dat 
aangezien dit examen ook vereist wordt voor een benoe
ming tot tweetalig adjunct en de vrijstelling ook voor dat 
geval geldt verzoeker om de hierboven vermelde n:den 
wel van het nodige belang doet blijken ; 

. Overwegende dat verzoeker ten gronde hetzelfde middel 
aanvoert als dat onderzocht in het kader van het eer::;t2 
onderdeel van het beroep ; dat het om dezelfde reden :'liE:-t 
kan aangenomen worden. 

Besluit. 

Artikel 1. - Het beroep is verworpen. · 

HOF VAN BEROEP TE BRUSSEL. 

15e Kamer. - 16 januari 1970. 

Voorzitter : M. Schilling. 
Raadsheren : MM. J ans en Ceulemans 

Advocaat-generaal: M. Leytens. 
Advocaten: Mrs. Diercxsens, Van der Donckt en Goossens. 

Wegverkeer.- Ad. 37 verkeersreglement.- Brandweer
wagen. - Verplichting. - Andere bestuurders. -
Onmogelijkheid het signaal te h01·en. 

De bestuu~·der van de brandweerwagen met geluidssignaal 
in werking overtreedt art. 37, lid 2, verkeersreglement, 
als hij het Tode licht voorbij rijdt zonder gestopt te 
hebben, wanneer zulks gevaa1· voor de andere wegge
bruikers oplevert. Het feit dat mmmigen stoppen, m~et 
hem niet doen geloven dat bestuurders die uit een ande
?'e ·1 ichting komen, het signaal eveneens horen of kunnen 
ho1·en. · 

Met inachtneming van de plaatsge:teldheid, de rij
; ichting van de betrokken voe1·tuigen, de hevigheid eT. 

· de richting van de wind, mag ten deze aangenomen 
wo: den dat een bestuurder die niet uitweek en stopte 
het geluid'3signaal van de bmndweerwagen niet heeft 
kunnen horen, zodat hij zich voo1· een geval van over
macht bevond. 

Gordyn e.a. t./ Rimbaut e.a. 

Overwegende dat de hog.e,re beroepen regelmatig zijn 
naar vorm en tijd ; 

Overwegende dat de eerste rechters, om oordeelkundige 
redenen die het Hof overneemt, de betichting lastens 
eerste beklaagde Rimbaut bewezen, en de betichting las
tens ··tweede beklaagde Mertens niet bewezen hebben ver
klaard; 

dat de elementen van het strafdossier en het onderzoek 
vóór het Hof gedaan immers duidelijk uitgewezen hebben 
dat eerste beklaagde Rimbaut aan het stuur van de brand
weerwagen met speciaal geluidssignaal in werking, ih strijd 
met artikel 37, alinea 2 Verkeersreglement, aan het bewust 
kruispunt waar het verkeer door verkeerslichten geregeld 
was, het rood Hcht voorbijgereden is zonder gestopt te 
hebben, wat hij overigens zeer oprecht toegeeft, wanneer 
zulks gevaar ·voor de andere weggebruikers opleverde ; 
dat niets hem toeliet aldus te handelen ; dat namelijk het 
feit dat zekere weggebruikers wegens zijn geluidssignaal 
stilstonden hem niet mocht doen geloven dat eEm bestuur-

der, die zoals · Mertens uit een andere richting dan deze 
weggebruikers kwam, dit signaal eveneens had gehoord of 
kon horen; dat eerste beklaagde door dit gebrek aan 
voorzichtigheid of voorzorg het ongeval en de zware 
gevolgen ervan waaronder de lichamelijke letse[s van de 
in betichting A vernoemde- personen -veroorzaakt heeft ; 

dat anderzijds aan de hand van hoger aangehaalde ele
menten, waaronder de plaatsgesteldheid, de respectieve
lijke rijrichting van de betrokken voertuigen, de hevigheid 
en de richting van de wind blijkend ondermeer uit de 
gegevens verstrekt door de meteorologische diensten van 
het vliegveld te Deurne, mag aangenomen worden dat 
tweede beklaagde Mertens het speciaal geluidssignaal van 
eerste beklaagde niet heeft kunnen horen, zonder dat hem 
desaangaande enige fout kan verweten worden, zodat hij 
zich voor een gevall van overmacht bevonden heeft ; dat 
de omstandigheid dat meerdere· getuigen bedoeld signaal 
tijdig gehoord hebben deze stelling niet ontzenuwt, daar zij 
daartoe allen in andere - en de meeste in gunstigere ~ 
positie en voorwaarden waren geplaatst dan tweede 
beklaagde, die de enige was die kwam uit de richting die 
hij volgde; dat uit nie·ts blijkt dat Mertens, die groen 
licht voor zich had, het kruispunt onvoorzichtig zou opge
reden zijn ; dat het plots opdagen zonder voorafgaandelijk 
stoppen van eerste beklaagde door het rood licht voor 
Mertens onvoorzienbaar was; dat niets toelaat te zeggen 
dat Mertens, in de· gegeven omstandigheden, het speciaal 
geluidssignaal van Rimbaut had kunnen horen zo hij met 
open ramen en zonder radio gereden had ; dat Mertens 
niet kan verweten worden de stilstand van andere 
bestuUTders die zijn aahdacht niet moesten gaande maken, 
niet te hebben bemerkt en geïnterpreteerd zoals Rimbaut 
het had gewenst ; dat de vrijspraak van Mertens zich dan 
ook opdringt ; 

Overwegende dat de eerste rechters een te strenge 
straftoemeting gedaan hebben; dat namelijk in ruimere 
mate dient rekening gehouden met de omstandigheid dat 
eerste beklaagde, die eén vlekkeleoos verleden heeft, een 
uiterst dringende opdracht, in moeilijke omstandigheid en 
in dienst van de gemeenschap, vervulde ; dat de burger
lijke verantwoordelijkheid van derde gedaagde vaststaat 
en trouwens niet betwist wordt ; 

Overwegende dat de eerste rechters naar behoren 
beslist hebben nopens de burgerlijke belangen, ook wat 
de eis van Mertens betreft, welke gerechtvaardigd is door 
de overgelegde· stukken en de: omstandigheden van het 
ongeval; 

Om deze Teden~n en deze van de eerste rechte1·s, 

Het Hof, Techtdoende op tegenspmak, 

AJlle strijdige besluiten als ongegrond verwerpende ; 
Ontvangt de hogere beroepen ; 
Bevestigt het bestreden vonnis in al zijn beschikkingen, 

behalve wat de straftoemeting jegens Rimbaut betreft; 
Wijzigende dienaangaande,. 

Veroordeelt beklaagde Rimbaut tot een geldboete van 
honderd frank ( ..... ) 

Veroordeelt eerste beklaagde· Rimbaut en derde gedaag
de De Stad Antwerpen in solidum, tot al de kosten van 
hoger beroep jegens de burgerlijke partijen en tot twee'/ 
derden van de kosten van hoger beroep jegens de open
bare partij, bedragende in totaal 1.073 frank ; laat het 
overige derde dezer kosten ten laste van de Staat ; 

Zegt dat de lijfsdwang uitgesproken door de eerste rech
ter tot het invorderen der kosten van eerste aanleg zich 
zal uitstrekken tot de kosten van hoger beroep jegens de 
openbare partij ; 
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Verzendt de· zaak voor verdere behandeling op bw-ger
lijk gebied naar de eerste rechter. 

NOOT. - Zie het bevestigde vonnis van de Correctio
nele Rechtbank te Antwerpen van 24 april 1969, R.W. 
1968-1969, 1861. 

Vergelijk: Rb. Antwerpen, 3 april1963, R.W. 1963-1964, 
1284 met noot, en Hof Brussel, 17 februari 1970, R.W. 1969-
1970, 1297. 

HOF VAN BEROEP TE GENT 

3e Kamer. - 14 maart 1970. 

Dwn. Voorzitter : Mr. Moerenhout. 
Raadsheren : M.M. Verhegge en Dujardin. 

Advocaat-generaal: M. Bonte. 
Advocaat: Mr. S. Cappens-Verbanek (Gent). 

Jacht. - Op andermans grond. - Klacht van de titulru.·is
sen van het jachtrecht tegen een bepaalde persoon. -
Aanwijzend kenmerk. - Strafvordering ontvankelijk 
tegen alle andere deelnemers aan het jachtmisdrijf. 

O.M. t./Van Nieuwenhove Jean. 

Wanneer de titula; issen van het jachtrecht wegens jacht 
op hun jachtgebied klacht hebben ingediend tegen een 
bepaalde persoon als dader van het jachtmisdrijf, is 
de aanduiding in de klacht van deze persoon slechts 
aanwijzend, zodat de strafvordering ontvankelijk is 
tegen alle andere pe.rsonen die aan het aangeklaagd 
jachtmisdrijf hebben deelgenomen, onafgezien van het 
feit of zij in de klacht zelf bedoeld werden. 

Beklaagd van te Opbrakel, op 10 september 1969 ; 
A. Op welke tijd en op welke wijze ook, op andermans 

grond zonder toestemming van de eigenaar of zijn recht
hebbenden gejaagd te hebben, de houder van het jacht
recht of zijn rechthebbende een klacht ingediend 
hebbend; 

B. Op welke wijze ook, buiten de door de Minister 
van Landbouw bepaalde tijden gejaagd te hebben, de 
opening en sluiting van de jacht voor het seizoen 1969 -
1970 vastgesteld zijnde bij M.B. in dato 24 juli 1969 ; 

C. J agell!d aangetroffen geworden te zijn en geen 
jachtverlof te hebben kunnen overleggen; 

Beklaagde schuldig verklaard aan de feitenBen C, aan
nemende dat deze misdrijven het uitwerksel geweest 
zijn van één en hetzelfde strafbaar in:z<icht en er der
halve slechts één straf dient toegepast, en aannemende 
wat het feit A betreft dat bij ontstentenis van klacht van
wege van de e~~genaars ·van de j·acht de vervol•ging rvan het 
Openbaar Ministerie als onontvankelijk voorkomt, dat deze 
onontvankelijkbeid ambtshalve door !de rechtbank dient 
opgeworpen te worden, werd op tegenspraak, 

beklaagde uit hoofde van de misdijven B en C samen, 
verwezen tot een geldboete van honderd frank, verhoogd 
met 190 deciemen, aldus gebracht op tweeduizend frank 
of een vervangende gevangenisstraf van één maand ; 

beklaagde we11d bovendien verwezen tot de betaling van 
het ontdoken jachtrecht ten bedrage van 3.920 frank; 

De vordering van het Openbaar Ministerie wat feit A 
betreft werd niet ontvankelijk verklaard bij ontstentenis 
van klacht; 

Beklaagde werd verder verwezen tot de proceskosten 
begroot op 174 fr. wat de strafvordering betreft; 

De terzake inbeslaggenomen overtuigingsstukken inge-

schreven ter griffie onder nr~ 36/ 70 werden verbew-d ver
klaard overeenkomstig art. 20 Wet 28.2.1882; 

Bij vonnis der rechtbank van eerste aanleg te Oude
naarde correctionele Kamer met één Rechter, gedagte
k~nd 2 februari 1970, waarvan het Openbaar Ministerie 
op 10 februari 1970 hoger beroep heeft ingesteld; 

Gehoord de heer Raadsheer Moerenhout, waarnemend 
voorzitter, in zijn verslag gedaan ter openbare terecht
zitting; 

Gehoord in zijn vordering de heer Bonte, Advocaat
generaal; 

Gehoord de beklaagde in zijn middelen van verdediging, 
bijgestaan door Meester 'S. Coppens - Verbanck, advo
cate te St.Amandsberg ; 

dit alles in het Nederlands; 
Overwegende dat het Openbaar Ministerie tijdig en in 

rechtsgeldige vorm hoger beroep heeft ingesteld tegen 
het vonnis van de correctionele rechtbank te Oudenaarde 
dd. 2 februari 1970; 

Overwegende dat door de heren Labiau Lucien en 
Reyntjes Julien, rechthebbenden van de grondeigenares, 
regelmatig klacht ingediend werd wegens het jachtmisdrijf 
gepleegd te Opbrakel op 10 september 1969 waarvoor de 
beklaagde terechtstaat ; 

Overwegende dat de aanduiding in de klacht van de 
naam van een bepaald persoon als dader van het misdrijf 
slechts indicatief is en de gevolgen ervan niet tot deze 
persoon beperkt, zodat het Openbaar Ministerie, gevat 
door een regelmatige klacht, de strafvordering mag uit
oefenen tegen allen die aan het aangegeven misdrijf deel
genomen hebben, onafgezien van het feit of zij in de 
klacht zelf geviseerd werden (Cass. 5-12-1960; Pas. 
1961-1-369) ; 

Overwegende dat het aangevochten· vonnis derhalve ten 
onrechte de vervolging op grond van het feit A niet ont
vankelijk heeft verklaard; dat het bewezen is dat de 
beklaagde zich schuldig heeft gemaakt aan het feit A ; 

, Overwegende dat de feiten B en C door het onderzoek 
vóór het Hof bewezen zijn gebleven zoals vóór de eerste 
rechter ; dat de uitgesproken straf als een voldoende 
beteugeling voorkomt voor de feiten B en C en het nu 
weerhouden feit A dat gepleegd werd met hetzeHde straf
baar inzicht ; 

Overwegende dat de gevangenisstraf te ondergaan als 
hoofdgevangenisstraf drie jaar niet te boven gaat en de 
veroordeelde nog geen veroordeling tot een criminele straf 
of tot een hoofdgevangensistraf van meer dan zes maanden 
heeft ondergaan ; dat verhoopt mag worden dat hij zich in 
de toekomst aan geen misdrijven meer zal schuldig: maken; 
dat hem dus de gunst van gewoon uitstel mag toegekend 
worden, zoals hierna zal worden bepaald ; 

Om deze redenen, 

Het Hof, 

rechtdoende op tegenspraak ; 

Gelet op de wetsbepalingen door de eerste rechter inge
roepen, ter uitzondering van het M. B. 24.7.1968, en daar
enboven gelet op artikelen 4 en 26 van de wet van 28.2. 
1882, M. B. 24.7.1969, artikel 24 van de wet van 15 juni 
1935, artikel 211 van het Wetboek van Strafvordering, arti
kelen 8 § 1 en 14 § 1 van de wet van 29 juni 1964, en arti
kel 140 van de wet van 18.6.1869 gewijzigd door artikel 2 
vàn de wet van 4.9.1891, 

al deze wetsbepalingen door de heer Voorzitter ter te
rechtzitting van heden aangeduid; 

Verklaart het hoger beroep ontvankelijk en erop wij-
zende: · 

Bevestigt het bestreden vonnis met deze wijzigingen dat 
met éénparige stemmen het feit A bewezen wordt ver-
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klaard, ·dat de tegen beklaagde uitgesproken straf zal gel
den voor de thans tegen hem weerhouden feiten A, B en 
C samen en dat aan de veroordeelde gewoon uitstel van 
drie jaar wordt toegekend voor de geldboete, met ingang 
van heden, uitstel dat van rechtswege zal herroepen wor
den ingeval ·gedurende de proeftijd een nieuw misdrijf 

gepleegd is dat veroordeling tot een criminele straf of cor
rectionele hoofdgevangenisstràf van meer dan twee maan
den zonder uitstel ten gevolge heeft gehad ; 

Verwijst Van Nieuwenhove Jean in de kosten van de 
aanleg gevallen aan· de zijde van het Openbaar Ministerie 
en begroot op 472 frank. 

Vlaamse Juristenvereniging 

XXIVe Rechtskundig Congres te Antwerpen 

Resoluties van de Secties 

Wij delen hieronder de beknopte verslagen mede betreffende de werkzaamheden van de versehitlende secties van het 
Congres, met de aangenomen resoluties. 

Sectie I. 

Burgerlijk recht. 

De rechten van de overlevende echtgenoot. 

De vergadering was eenparig van oordeel dat het huidig 
stelsel van. het erfrecht van de langstelevende echtgenoot 
niet behouden kan worden en dat ook het wetsontwerp 
nr. 200 van 17 februari 1969 onvoldoende ver gaat. 

• Een grote meerderheid was van oordeel dat de langstle
vende echtgenoot niet alleen de gewone bloedverwanten in 
opgaande lijn en in zijlijn moet uitsluiten, maar ook de be. 
voorrechte bloedverwanten in de zijlijn -(broeders, zusters 
en hun afstammelingen), en zelfs de bevoorrechte ascen
denten (vader en moeder) moet uitsluiten. 

De meerderheid meent dat dienaangaande geen onder
scheid moet worden gemaakt tussen eigen goederen en 
gémeenschapsgoederen. 

Vervolgens . kwam de vraag aan de orde of de langstle
vende echtgenoot moet erven vóór de kinderen. Een voor
stel ertoe strekkende de langstlevende echtgenoot de al
gèheelheid van de nalatenschap te laten erven vóór de 
kinderen behoudens beschikkingen bij authentiek testa
ment ten voordele van de kinderen binnen de perken van 
artikel 913, werd slechts door een minderheid bijgetreden. 
Steeds een minderheid, maar een meer aanzienlijke min
derheid, voelde voor een omgekeerde formulering waarbij 
artikel . 913 zou gewijzigd . worden zodat de reserve voor. 
de kinderen zou worden afgeschaft ingeval de de cuius bij 
authentiek testament ten voordele van de langstlevende 
echtgenoot zou hebben beschikt. 

Een meerderheid sprak er zich tenslotte voor uit dat het 
stelsel van artikel 1094 van het wetsontwerp nr. 200 tot 
wettelijk stelsel zou worden gemaakt, zodat de echtgenoot 
het gewoon beschikbaar gedeelte (artikelen 913 en 915) ·in 
volle. eigendom ontvangt en bovendien het vruchtgebruik 
van het aan de afstammelingen voorbehouden erfdeel. 
Dezelfde meerderheid was van oordeel dat de. langstleven~ 
de echtgenoot in ieder geval het woonhuis eri de huis;. 
raad in volle eigendom zou toepedeeld krijgen. Een voor
stel ertoe . strekkende de. strakke regeling van de reserve 
van de kinderen. te versoepelen ten voordele van de langst
levende echtgenoot zodanig dat elke bevoordeling van der
den niet noodzakelijk ten nadele van de langstlevende 
echtgenoot zou uitvallen, vond slechts een minderheid. 

De vergadering beschikte niet over de nodige·· tijd om 
zich uit te spreken over het probleem van de -erfrechten 
van de langstlevende echtgenoot in geval van tweede hu.;. 
we lijk. 

J . . Hérbots 

Sectie 11. 

Strafrecht. 

Economische delicten. 

In de bestaande situatie dekt de term « ,economisch 
delict >> uiteindelijk slechts een klassificatiemiddel waar
door een groep misdrijven met eigen kenmerken worden 
oDJde!'lgebracht. Uitgaande 'Van !het feit dat de menigvuldige 
bepalingen ibetreffende economische misdrijven Zieer ver
spreid en verward voorikomen in de hestaande wetgeving, 
werd de wens geuit dat, om ~~;mactisc:he en tedhnische rede
nen, er een autonome basiswet zou worden ingevoerd. 

:Deze basiswet zou, zonder nochtans een strakke def.initie 
vast te 1eggen, in !het aLgemeen moeten omschrijven hoe de 
economische delicten dienen :behandeld te worden, met 
name wat de specifieke straffen en de strafuitvoering be
treft alsmede de verantwoordelijkheid, uitgeibreid tot de 
mórele personen. Het behoort dan aan de wetgever telkens 
in wet of besluit aan te duiden per object, of de basiswet 
op de economische delicten daarop van toepassing is. 

Dit doet nochtans ,geen afbreuk aan de integratie van de 
~ ecoDJOrnische delicten in het geiheel van het gemeenrechte
: lijk strafrecht. De belangrijkste algemene bepalingen van 
· het ·eèl'ISte deel VJan het wethoefk van stva.f.recht zouden v•an 

toepassing !blijven o.m.; wat aangaat de verjaring, de 
bewijslast, het onderscheid tussen hoofd-en bijkomende 
straffen, de openbaarheid der beslissingen en de onafuàn- · 
kelij:kheid van de rechter zodat zelfs inbreuken met louter 
administratief kavakter niet door de administratie krunnen 
~rden beteugeld .. 

Eyena~s dn het · gemeelli"echtelijk st!'lafrecht dient het 
, prin~ipe V•an de persoonlijke aansprakelijkheid te worden 
gehandhaafd. Wanneer deze :IDan ten laste worden gelegd 
van een onderneming ofwel van haar werknemer, behoort 
het tot de bevoegdheid van de feitenrechter vast te stellen 
wie van beide van de inbreuk uiteiri.delijk het voordeel 
heeft wi11en bekomen en w1e er dus persoonlijk aansprake
lijk voor dient gesteld. Aldus kan de verantwoordelijkheid 
gelegd worden ofwel ten laste van de werkgever zelf _, 
ongeacht of dit een fysische dan wel een morele persoon 
is ~ ofwel ten laste van beide. 

De inhoud van deze basiswet werd uitvoerig besproken. 
Minstens ec:h.ter zouden volgende elementen erin moeten 
weerhouden worden. 

- Het begrip van de Deelneming als bepaald in de artt. 
. 66 tot 69 V.an het Strafwe:tbo·ek dient van toepassing gesteld 
op econorni§che · . delicten·. Het mÖet hcwendien verruimd 
wórden met d!ièn verstande doat ook als deelnemer straf-
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baar is, hij die ~aan de voltooiïng van het misdrijf heeft 
meegeholpen. 

·Onder voltooiïng dient verstaan iedere .gedrnging waar
door het voordeel van het misdrijf en/of de straffeloosheid 
ervan wordt verz~kerd. 

- Aangaande Herhaling sprak de sectie de wens uit tot 
uniform.isering over te ·gaan voor alle economische mis
drij·ven. 
"' Wanneer na een eerste veroordeling uitgesproken door 

een nationale of een buitenlandse rechtbank - dit laatste 
mits een vorm van exequatur-controle - een nieuw 
economich delict wordt .gepleegd, kan de wet van 29 juni 
1964 op het uitstel en de opschorting geen toepassing meer 
vinden. 

· - .De wens werd verder geuit dat het lclass1:eke onder
scheid tussen overtredingen en wanbedrijven zou opgehe
ven worden om practische redenen van straftoepassing. 
V1astgesteld wordt ·evenwel, dat dit zou dienen te geschie
den op een breder vlak dan dit van de economische delic
ten sensu stricto. 
·- Er dient een brede wettelijke waaier ·van minimum

en maximumstraffen voomien. Gev·angenisstraffen zijn 
steeds slechts fakultatief. In die optie is het overbodig 
art. 85 Sr op de verzachtende omstandigheden nog toe 
te passen. 
"- De artt. 42 en 43 Sr op de vevbeurdverldaring dienen 

principiëel van toepassing te blijven op economische de• 
licten. Bovendien zou de bijzondere verbeurdverlclaring 
verplicht moeten .uitgesproken worden voor elke ongeoor
loofd verwezenlijkte winst. 

-De rechter kan naast geldboeten, verbeurdverklarin
gen en .geV'angenisstraffen, eveneens de sluiting van bedrijf 
bevelen, het verhod om een bepaald beroep uit te oefenen 
of een handel uit te baten, en toezicht op het b~heer van 
een onderneming gelasten. 

De sluiting en het toezicht kUil!llen hetzij ten definitieve 
titel uitgesprOiken worden, hetzij voor een periode van 
maximum 5 jaar. 

- De rechtbank k!an tevens :liakultatief de publicatie en 
de aanplakking van het vonnis bevelen. 

In geval van sluiting V'an het bedrijf en onder toezicht
stelling is deze pUJb1icatie verplichtend. 

- Tenslotte beSitond er een ruime eensgezindheid in de 
sectie dat er inzake economische delicten een ruime 
mogelijkheid moet VOO•TZÏen worden om tot transactie over 
te gaan. 

P. Dumez 

Sectie m. 

Publiek recht. 

Recht op informatie. 

Het behande1lde onde!"W1eJ.1P 1was zeer vuim. Het gev~aar 
was de~ha!1VIe niet denklbeeldig rdat de ·besprekingen inco
herent zouden vevlopen. ne degelijklheid V'an de preadvie
zen, de handige leiding van de voorzitter en de beslagen
heid van de deelnemers, !hebben ecihter toegelaten voor de 
gestelde problemen een ,concrete oplossing te sUJggereren 
die een evtenwiahtig1e en hiHijke a~weging V'an de soms 
u!teenlopende belangen weert te harmoniëren. 

Vier vragen werden bespvoken. 

Vraag 1. 

In .gevtal v.an condllicten tussen vrijh:md van informatie 
en persoonlijkhe:i:dsredhrten, moet dit con:liliict dan beslecht 
worden: 

1) door toepassing van de .aJ.gemene ·redhtsregels of door 
een hijzondere wer!Jgeving ? 

Zo' door eeri: bijzonJdere wetgeV~ing moet dan: 

~a) Een ovel'!wege:n:d belang toegekend worden aan de 
informatiewijh:eid dan wel aan de persoonlijkheitlsredh
rten? 

·b) of moet een ondersdheid gemaakt Wl()ll'lden naar1gelang 
de aard van de informatie en de aard van de persoon
lijikihei:dsT~ecihroen ? 

2) Door de redhterlijke madht of door een hijzondere 
madht (persmad hN.) ? 

3) Is het wenselijk een preventieve ibesdhermi1111g 1le 
Vloorzien? 

Zo ja, door ·welke i.n.stantie? 
Bij de oplossing van de conrlicten tus·en !het recht op 

informatie en de persoonlijkiheidsl'!echten, diende, in ant
woord op het ~eers·te gedeelre vtan hert vraagstuk, onder
zodhrt te worden wel!ke de betekenis is Vlan dit rec!ht op 
informati1e en :van de persoonlijklhe:i:dsredhten. 

N:a de toelidh~ing door de beide preiadV'iseurs, werd 
nage~gaan of de algemene rechtsregelen een Vldldoende 
basis vormden om dergelijke conflicten behoorlijk op te 
lossen. :De vwgadering was van mening dat weliswaar 
aanknopingspunten kunnen gevonden worlden in de alge
mene reohts'I1egelen, doch dat men in de ~komst zou 
moeten evolueren naar ,een :bijz;ondere ~wertgevin!g die deze 
algemene redhtsregelen ~ade~w~aat ZJOU kunnen aan'VU!llen. 

Nodhtans zal dez;e bijzondere wetgeVIing slechts mogen 
betrelclcing hebben :op een aantal beperlrre problemen 
zoals dat Vlan de bespi~g en van de persooncentr1atie, 
ten einde te vermijden kiat door een ruimeTie wetgeving de 
dynamiek op dit uitea:aard evolutief dome'in zou worden 
ad.ige.r1emd. 

De vergadering ·was v:an oordeel dat bij hert uirtstippelen 
van ~aanigepaste redhtsregelen geen a!bsolute vooi'Tial'llg 
diende te woroen toegekend a:an het redhrt op informatie, 
nodh ·aan de p:ersoorrlij1meidsrechten. 

Bij de verdere behandelin1g rtek!enden ZJich 3 st~~Hngen af. 

1) Een hetrelkk:elijke meerderlheid van 18 leden op 36 
meende dat aan hepa:a:ldie persoonJ.ijkiheiclsredhten en meer 
in het bijzonder de ewbi~edilging V!an het p.r"~ivé- en gezins
leven, de voorra!IJ.g moest worden gegeV'en, tenzij het 
rechtmati!g belang van de algemeenheid V'an de bu~gers hij 
'het Vlel'lkrijgen Vlan infovmatie, de~e persoonlijklheidsredh
ten op de adhter1grond zou mogen dringen. 

2) Enkele aanwez;igen waren daarentegen v;an oordeel 
dat het informatierecht de persoonlijkheidsrechten diende 
~te primeren, tenzij hierdoor ona1antas1Jbare reeib.ten zouden 
woroen gek~renkt. 

3) Een aanzienlijke minderheid van 14 deelnemers gaf 
de voovkeur aan een bel~angenafweginJg naar concrete 
omstandigiheden, rw.aar1bij wnze1fsprekend mert een aa!IJ.tal 
crirteri!a !dient •I'elrening te wo~den gehouden, ·zoals b.v. de 
hoedanigeiheîd van de betrolmen persoon, h~t object V'an 
de informatie, de. rechtmatigheid V'an de vevkriji,gting der 
informatie, enz. 

Er werd een vrij ruime consensus bereiJkt oV'er de nood
zaak de bes}edhting van de 'Vermelde confl~cten aan de 
redhterlijke macht toe te vertrouwen. Daarnaast was men 
Vlan o:oroe1el dat een sp~ec:idlieik journalistiek tuchtredht 
vevder tot ontwi!kkehng . moest worden 1gebradht. 

Afgezien van de inwendige preventieve maatregelen 
door de e:iJgen organen van de betrokken insteUing of 
onderneming (lb.v. de Raad van B~hee:r:), was de ~engade
ring formeel gekant tegen elke eigenlijke preventieve 
maatreg~l. Zij was verder Vlal1 ooroe:el dat de bevoegdheid 
Vllm de rechter in kortgeding töt ihet nemen Vlan voorlo
pige maatregelen, 'Om krenking of veroere Jcr-ellJking VW1 

de pers:oonlijMle.idsreclhten te V'erlhinderen, moest heves
tigd' worden en zo mogelaijk uitgelbl'leid. In 1geen 1gevral zou 
aan de Minister ter.zia!ke hevoegldlhedki ·worden verleend. 
·De V'olgende vragen ·werden besproken en tbeantwoord 

aan de h!and Vlan de sitUJatie van de Be.Lgtiscihe Radio en 
Televisie. 
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De vergadering was van oordeel dat het niet wenselijk 
zou zijn het lbe:g!rip nieUIWsuitzending uitdrukkelijk in de 
wetgeVIirug te omschrijven, dit om rekening te kunnen 
houden met de dynamische ontwikkeHng V'an dit begrip rin 
onze maatsCihappij. 

Men was daaT-enibegen we1 de mening toegedaan _dat, ter 
inteDpr€'tatie van de wet, hEt begrip nieuwsuitzendi.nJg vrij 
ruim moesst worden opgevat, in de zin vran het berichten 
over en het duiden vran geiheurrtenissen die ziiclh aan de 
aktualiteit ihelbben opgedrongen of die in latenlbe toesrtand 
in de maatschappij ·aanrwez'i.Jg zijn. 

Om dre noodzaJkrelijke oibdecrtirviteit inzake nieuwsuitzen
ding te garrandeTen, rwerd rgesteld dat de vaJkkrmdigheid 
en de goede trourw van de p!rogranuna:maker de besrte 
garanties hiertoe kunnen zijn. 

Voor de nieuwsuitzendingen moet de meningsvrijheid 
Vlan de progrrammamaker wijlken voor zijn plicht tot 
objectiVIiteit. Voor de oV'erige p!rogrammatis'dhe uitzendin
gen erkende men een relatieve meningsvrijheid van de 
prc•.sramm•amaker en dit binnen de grerwen v1an de om
roepwet . en het neutraliserend evenwicht in de program
ma's, gespreid o!V'er een lange termijn. 

W e:1roe zijn de grenzren v:an de juridische aanvaardibaar
he'Îd van de U!itvoering ·Vian bepaalde akk.oo:rden (arrest 
Lenaerts) ? 

Onder verwijzing naar een arrest van de Raad van 
Statie, was men ~van oordee~ dat in 'hepaa1'de domeinen 
van meninrgsuirbdrukkrirl'g in de ruimste zin, zoals krultuur 
en onderwijs, billijke politieke akkoorden, waarin alle 
belangrijke gedachtenstromingen tot uitdrukking komen, 
de gronds~ag voor wertJgervi.ng of voor toepassing en in·ter
pretatie van de wetgeving kunnen vormen. 

Vmag 4. 

Hereft 'artike>l 23 van de wet van 1954 ·ee:n dwangvoogdij 
i:higeVIoerd, die onverenigbaar is met het beginsel v~an 
onafhanikelijkil:reritl. tegenover de Te'g'erirug, zo'als uitgedruil~t 
in artikel 1 van de omroepwet? Zo ja, moet die drwang
voOigdij herhouden blij,ven ? 

Ten aranzie111. V!an 'artikel 23 van de wet van 16 maar.t 
1954 volgens hetwelk een dwangvoogdij werd ingevoerd, 
waardoo·r de Koning in de plra.ats kan trreden van de 
behee·rsorganen van de be<tro!kken ~insterliling, was de ver
gadel11ng unaniem van mening daJt dit artirkre~ geen toe
passing modht vinden ten overstaan van de B.R.T. of 
minstens drat het buiten toepassing moet worden gesteld 
bij het vastste1len van de programma's der uitzendirugen. 

W. Lambrech,ts. 

Sectie IV. 

Sociaal recht. 

InvLoed van de inkomsten en vermogens bij toekenning 
van sociaLe voordeLen. 

De Sectie Sociaal Recht is bij haar bespreking van de 
invloed van de inkomsten en vermogens bij toekening van 
sociale voordelen, de vaststelling bijgetreden van de Pre
adviseur Notaris B. Dubois, dat uit het onderzoek der po
sitieve wetgeving duidelijk blijkt, dat er qua sociale voor
delen de grootste verscheidenheid van regelen bestaat, dat 
er geen uniformiteit in de vaststelling der inkomsten of 
vermogens of in de uitkeringen kan worden teruggevon
den, en dat op het gebied der terminologie er een essen
tieel gebrek is aan klaarheid. 

Voor de vraag in welke richting de uitbouw van het 
systeem tot toekennen van sociale voordelen dient te evo
lueren, werd vastgesteld dat het de taak is van het juri
disch sociaal denken om een algemeen systeem aan te dui
dPn, dat wel niet opeens moet worden gerealiseerd, doch 
dat een streven inhoudt en de richting aanwijst waarin de 
verdere uitbouw zou moeten gebeuren. 

Bij het onderzoek van de verschillende mogelijkheden 
voor deze uitbouw, met hun voor- en nadelen, was de sec
tie van oordeel dat de thans geldende systemen in de rich
ting van de « Volksverzekeringen ,, zouden moeten evo
lueren, voor die takken der Sociale Zekerheid, welke er 
op gericht zijn de levensstandaard te behouden en te ont
wikkelen. Zij bieden immers de nodige hulp tot het dragen 
van die lasten, welke elke burger te dragen heeft. Met na
me werden genoemd de kinderbijslagen en de ziektekos
ten. Voor andere takken der Sociale Zekerheid, n.l. deze 
welke beogen het inkomen te herstellen, wanneer dit door 
b.v. ouderdom of ziekte enz. wordt aangetast, meent de 
Sectie, dat het stelsel van de « Volksverzekeringen " kan 
wo:rden aanvaard tot het bekomen van een levensmini
mum, doch dat deze minimale uitkeringen, noodzakelijk 
dienen te worden aangevuld met bijkomende voorzienin
gen waardoor de konsumptie-mogelijkheden vóór en na 
het voorval konstant blijven en de levensstandaard behou
den. Deze bijkomende voorzieningen vallen buiten het ka
der van het systeem der « Volksverzekeringen " daar zij 
uiteraard geproportioneerd zijn aan het te herstellen in
komen. De Sektie dacht dat het tot het domein der so
ciale politiek behoort om uit te maken of deze aanvullen
de voorzieningen door het privé initiatief of door de staat 
moeten worden gerealiseerd. Ook de vaststelling van het 
bedrag der minimale uitkeringen behoort tot het domein 
der sociale politiek in functie van sociologische en econo
mische criteria. 

De Sectie was van mening, dat alhoewel het juridisch 
begrip "huishouden" in het huidige stelsel niet bestaat, 
in het kader der «Volksverzekering" het juridisch begrip 
"gezinsinkomen" in de plaats zou moeten komen van 
het huidige individu-inkomen. 

Het vraagpunt of bepaalde groepen van burgers uit de 
« Volksverzekeringen " moeten worden gesloten omwille 
van hun hoog inkomen, meende de Sectie te moeten 
beantwoorden met een negatief antwoord. Het recht op 
de minimale uitkeringen dient behouden te blijven ook 
voor deze kategorie van burgers. Zij beschikken weliswaar 
op een bepaald ogenblik van hun bestaan over een hoog 
inkomen, doch kunnen steeds ten gevolge van de omstan
digheden in een noodtoestand komen welke de uitkerin
gen nodig maakt. Om die reden meent de Sectie dat alle 
burgers moeten ingeschakeld worden en blijven. 

De Sectie onderzocht de vraag of inkomstengrenzen 
dienden te worden bepaald om te kunnen genieten van 
bepaalde uitkeringen. Zij was van oordeel dat in het sys
teem der « Volksverzekeingen " elke burger zijn recht moet 
kunnen laten gelden op de minimum uitkeringen ongeacht 
zijn inkomen of vermogen. In het huidige systeem meende 
de Sectie dat in het kader der Sociale Zekerheid er geen 
inkomstengrenzen mogen in acht worden genomen, doch 
wel bij uitkeringen gedaan in het kader van het Recht op 
Bijstand of het Residuaire stelsel. 

Samenvattend meende de Sectie, dat alhoewel het al
gemeen systeem waarnaar dient te worden gestreefd zou 
kunnen bestaan in een stelsel van Volksverzekeringen, in 
de actuele positieve wetgeving dient te worden ,geëist dat 
de staat van behoeftigheid naar dezelfde criteria zou wor
den vastgesteld . bij gelijke omstandigheden. Het behoort 
de sociale politiek in fuctie van de evolutie van de maat
sdhappij deze ;behoefte-staat te bepalen. 

A. Verstreken 
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Seetie V. 

Sectie der Bedrijfsjuristen. 

·Overzicht van het recht betreffende tussenpersonen in 
het handelsverkeer. 

De sectie « Overzicht van het Recht betreffende de tus
senpersonen in het Handelsverkeer" van het 24ste Weten
schappelijk Congres van de Vlaamse Juristenvereniging 
heeft de volgende resoluties geformuleerd : 

1. Het behoud van de makelaar als afzonderlijke cate
gorie van tussenpersoon wordt aanbevolen. In overeen
stemming met de Nederlandse Wet wordt als aflijnings
criterium vooropgesteld : 

de volledige zelfstandige positie van de makelaar zowel 
ten opzichte van de principaal als de derde contractant, 
zonder in aanmerking te nemen de omstandigheid dat hij 
al dan niet alleen maar bemiddelend optreedt. 

De wettelijke reglementering van het statuut van ma
kelaar wordt gewenst in het kader evenwel van een sa
menhangende en coherente reglementering van al de cate
goriën van tussenpersonen. 

2. De rechtspraak die zich het recht aanmatigt het com
missie-loon van de makelaar te wijzigen verdient aanbe
veling met dien verstande evenwel dat de rechtsmacht 
zowel het makelaarsloon kan vermindere~ of vermeerde
ren volgens de omstandigheden. De uitbreiding van deze 
rechtspraak op de handelsagenten wordt wenselijk geacht, 
met inachtname van de concrete omstandigheden. 

3. De aflijning naar Belgisch recht tussen de handels
agent en de handelsvertegenwoopqiger is bevredigend, 
daar waar deze gebaseerd wordt op het al dan niet aan
wezig zijn van de band van ondergeschiktheid. Door het 
legHereren van het handelsagentuur-wetsontwerp, zal het 
vermoeden dat thans ingeschreven is in art. 2 van de Wet · 
op de handelsvertegenwoordiger worden ingedijkt. 

4. ·Het verdient aanbeveling dat de voor onbepaalde tijd 
aangestelde handelsagent slechts zou worden opgezegd 
mits inachtname van een passend~ opzegtermijn .. ~n ·bij 
gebreke daarvan mits toekenning van een passende opzeg
vergoeding. Voor de bepaling van de duur van- de opzeg
termijn wordt de voorkeur gegeven aan een wettelijke 
strikte regeling op basis van de Benelux-model wet. op de 
handelsagentuurovereenkomst, terwijl voor. de bepaling 
van de uitwinningsvergoeding flexibele beoordelingsnor
men moeten gelaten worden aan de Rechtsmacht. Men is 
unaniem van oordeel dat met betrekking tot de term 
«zwaarwichtige redenen" niet noodzakelijk het .begrip 
« fout » wordt verondersteld. Dit sluit aan bij. de- algemene 
tendens die het contractueel recht kent. 

5. Het verdient aanbeveling de vertegenwoordigm:gs
bevoegdheid van de handels-tussenpersonen bij de- Wet te 
bepalen . en de aldus vastgestelde bevoegdheid onverk~rt 
te doen gelden t.o.v. derden en dit naar analogie met het 
Duitse rechtssysteem. Een grote minderheid opteert noch
tans voor het huidige systeem in hetwelk. er een verplich
ting rust op de derde om zich op de hoogte te stellen van 
eventuele beperkingen aan de vertegenwoordigingsbe;:. 
voegdheid. Eventueel kan gedacht worden aan een expli
cieter maken vim. d~ publicatieplicht in het Handelsregister 
voor de tussenpersonen. 

6. De bij de. Wet van 30juni ~963 .voorzi~ne uitwinnings
vergoeding ten guns.te·. v~ ·de hárlq~lsvertegenwoordiger, 
dient te worden geïnterpreteerd als een speciale vergoe
ding voor zijn intelectuele vindingrijkheid bij het aanwer
ven van .kliënten, · waarvan ·de werkgever de vruchten 
blijft plukken na het einde van de overeenkomst; 

·7 .· Een wettelijke· regeling betreffende de interene · ver• 
houding tussen commissionair en committent die de op
lossingen van de huidige rechtspraak consacreert is ~aan
gewezen ; evenwel· in :het kader van een samenhangende 

en coherente reglementering vari. alle· categoriëen van tus
senpersonen zoals vooropgesteld in de eerste resolutie. 

8. Men is van oordeel dat de theorie van de rechtstreek
se betrekkingen tussen committent en de derde contrac
tant in het huidige Belgische recht dient te worden ver
worpen, als zijnde in strijd met de essentie zelf van de 
commissieovereenkomst. Nochtans kunnen daar waar no
dig ter bescherming van de derde of de committent, wet
telijke waarborgen worden aanvaard zonder de theorie 
van de . rechtstreekse betrekkingen wettelijk te incorpore
ren, door uitbreiding met name van de desbetreffende 
regelen van het faillissementsrecht. 

9. De bescherming die de Wet heeft vastgesteld voor ex
clusieve concessie-houders voor onbepaalde termijn, dient 
niet zonder meer te worden uitgebreid op de concessie
houder aangesteld voor bepaalde korte termijn. Nochtans 
dient te worden rekening gehouden, voor de concessie
.h.ouder die een voor bepaalde doch aanzienlijke tijd aan
gesteld werd, met zijn bijzondere toestand, en hem kan, 
naar gelang de omstandigheden, een vergoeding worden 
toegekend. 

V erslag van de bespreking 

V raagpunt 1 : Is ihet nodig de allg·emene categorie Vlan 
makelaars, dit zijn tussenpersonen wier opdracht hoofd
ZJaJlreilijk beStaat m het met eHt!aiBr in contact ibrengen rv.an 
partijen, als afZJ()ndwlijke ·Categorie ViBn ;tussenpersonen te 
behou.'den ? Z'o j,a, moet de wetgever !hun startuut bepa
len ? ·Welk aflijningscriterium t.a.v. de andere catego
rieën van tussenpersonen moet de wet in dat gevB.'l aan-
houden? ' 

Antwoord: In weeflwi'l Vlan de evolutie die enerzijds 
gaat ~in de richting Vlan het ontwerpen vtan een eigen sta
tuut voor rnJalrelaars wedmaam \in de ondersclheidlen sec
toren, zWks met hehUilrp V'aJn standaardcontracten en bran
clheregeliingen, en die anderzijds leti!dt tot het ontstaan V1an 

nieuwsolortige 'cate~gorieën V'iBn m~laaa:rs, wordt lh:et todh 
wenselijk geacht de algemene categorie van makelaar 
wettelijk te regelen (o.m. in Vierband met !het o~bld.k 
waarop het makel~aa.am1aooon Vlersdhruldli,gd is 1en de 
reductibiliteit van het makelaarsloon). Als aflijnings
cri<terium VlOOi" dergelijke a1gemeille categorie IV'an mak~
laa:r wordt, ~in ov:ereensteln!lllÏtnJg met het Nede!'llandse 
recht, de relfstandigheid van de makelaaar zowel ten 
opziChte vaJllde rpri.ncipaaJl als ten opzidhte 'Van de derde 
oonwactant ~en niet, zoa!ls 1Jhans, de OIIllS'tand!igheiki dat de 
mJáJkei1aaa:r alleen . maar lbemi:ddelend optreedt zonder 
afs1uitingsb€fV!Oieigdih.teid :te bezitten, verkozen. Del'lgelijke 
wettelijke relgeling v.an ihet algemeen statuut van mSke
laar rou trouwens een ,onderdeel moeten zijn V'an een 
cdherenme algemene regelinlg Vlan de :verschi.Hende catego
rieën van tussenpersonen. 

Vraagpunt 2: Ve.:rldient de ['echtspraa!k die zichzelf het 
reclht 'aanmatigt ihet commissieloon van rn1aire~aars te wr
minderen, '!l!avo1g1Ïng ? Zou deze rechtspraak ook tot de 
anklere ca.tegorl:eëen van tussenpersonen moeten worden 
uitgelbreid ? 

Antwoord: Bedoelde redhtsp:mak die in fu:iJte moet 
worden gesitueerd in het a!lg·em:een kader van het. (moge.;. 
lijk) vereisile van equi!V'alentie ·tussen contractuele presta
ties ibij wederkeflige overeenkomsten, lijkt .l1Jiet te moeten 
worden afgekeurd. Wi€11 is er iets voor te zeg1gen ·om· aan 
de reehiJbanken niet alleen een matigingsre'dht toe te ken
nen maar· ook het reeht om !het !betalen 'VIall een mailre
laarsloon op te leggen aan de partij·. die, nadat de make-

, laar belangrijke inspanningen iheeft geleve:rld, de opdr1adht 
. intrekt. ne ui!Jbrei:dJing IVan /bedoelJde recihtspr.aJaik 1Jot de. 

catergome 'VIan de handelsargent lijM te moeten WQrden 
aanrward. 

__) 

::d 
~--------------------------------------------------------------------------------------------



1947 RECHTSKUNDIG WEEKBLAD 1948 

V raagpunt 3 : Is de aflijnling naar BeJlgisch recht tussen 
handelagent en handelsvertegenwoordiger ibervredigend ? 

Antwoord : Omwille van het wettelijk vermoeden inge
sclhreven Ïll1 artikel 2 IVan de wet van 30 juli 1963 betref
fende lhandelsvertegenwooxdigers alsmede inge:volge de 
misleidende toelichti.n!g daaromtrent gegeven. !in de loop 
van de voo:rlbereidende werken, is er een tendens om de 
categorie van (wettelijk besc!he!l'mde) hande~lsvertlegen
woordiger op overdreven wijze uit te breiden. Deze ten
dens hanJgt samen met het rverlangen om zove€11 mogelijk 
tussenpersonen te doen genieten van de voordeien van de 
sociale zekerheid. Naarmate lhet sociaal zeikerheidsrecht 
voor zelfstandigen IVerder uitgebouwd wamt, zal !het daar
om mogelijk worden de grens tussen zelfstandige handels
a:genten en a~angestelde lhandelsverte·genwoordigers op 
basis van meer relevante criteria te trekken, meer in het 
biezonder op grond van het door de rechtspraak reeds 
genoegzaam verduidelijkt criterium van het dienstver
band in de echte, niet overspannen betekenis van hert : 
woord. Zodra de zelfstandige handelsagentuurverthouding 
door de wetgever geregeld !is, in overeenstemming met het . 
thans bij ihet Pavlement aanharugige ontwerp van Benelux 
mod·e!lwet, ~al !het vermoeden van artikel 2 van de wet van 
1963 ipso facto worden ingedijkt. 

V raagpunt 4 : Moert de Ïll1 de huidige stand van het recllt 
wel eens V'erdedigde opvatting dat een voor een onbepaal
de termijn benoemde !handelsagent rten allen tijde kan . 
worden opgezegd zonder OpZ'egtermijn of Vlergoeding (als 
de opzegging maar niet ontijdig gebeurt), woroen goedge
keurd ? Zoniet, op welke basis moet de opregtem1ijn of 
-ve11goeding worden bereke.nd ? 

Antwoord: Voor onbepaailde tijd 'aanJgeste[de ih~andeils
agenten ·zouden alleen met machtname van een passende 
opzregrtermijn of, bij .gebreke daarvan, met toekenning van 
een passende opzegvergoeding mogen worden opgezegd. 
Het komt de deelnemers v1oor dat de vegeling die dien
aangaande in de Benelux modelwet wordt voorzien, aan
beveling vea:-dient. In dat verband wor:dt eraan !herinnerd 
dat de term « dringende reden >> in arti,klelen 13 en 14 van 
bedoeld ontwerp niet noodzalrelaijk reen fuutief gedrag van 
de wederpartij veronderstelt hetgeen trouwens aansluit 
bij de tendens in het civiel delicrtenrec!ht om het begrip 
schuld !luim te interpretffi"e!ll. 

Vraagpunt 5: Verdient het aan'OOveling (a) de verte
genwoordigingsbevoegdheid van de handelstussenperso
nen, in het bijZJOnder Vlan de handelsagent, bij de wet vast 
te leggen en (rb) de aldus vastgestelde bevoegdlheid Olll.Wr
kort te doen geilden t.a;v. derden niette·genstaande beper
kende contractuele afspmken tussen principaal en agent ? 

Antwoord : De niprte meerderlleid van de sectie opteert 
voor e'en bevestigend antwoord op ibeide Vil"ag~n. Een grote 
mindooheid opteer,t even~We>l voor hert huidige sysrteem 
krachtens !hetwelk gepubliceerde beperkingen aan de be
voegdheid van de agent principieel tegensteLbaar zijn aan 
derrlen onder V'Ooiibeh:oud nochtans van eventuele toepas
sing v:an de leer van het schijnmandaat waardoor derden 
die de ibepe·rkingen niet ikenden en ewnmin behooroen te 
kennen, worden ibesc!h:errnid. In deze 1aatste optiek zou dan 
wel ilwnnen gedacht worden, ter vervollediging van het 
huidige syste'em, aan het inste1l[en van een p'lllblica;t;ieplicht 
van de11gelijlre beperkingen a·an de bevoegdib.eden van de 
handelsiagent, 'bijv. Îlll 'het hande,lsregisteT. 

V raagpunt 6 : Moet de hij de wet van 30 j-uil.i 1963 voor
ziene uii1Jwinnings'Vl'ergoeding worden gezien als een ver
goeding voor intellectuele vindli.n~grijkhedd bij ihet ·aan
Weilven van cLiënteel? Duidt deze V'ell"lgiOediDg op een 
nieuwsoortig iDJtellectueel eigendomsrecht ? Moet ~ulkda
nige vergoeddng ook worden voomen ten vooooele van 

andere ~categorieën van tussenpersonen ? 
Antwoord: Men [klan de bij de wert van 1963 VIOOTZiene 

u:itwinningsvel'lgoeding inderdaad zien a:ls een voogoedinlg 
voor de inteiHecrtuele vindingri.jkiheid v.an de handelSIV'er
oogenrwoordiger. Zo 'gezien zrou de uitw!i.nnmgsV'ergoeding, 
maar dan !binnen de enge grenzen vastgesteld in artikel 16 
van de !hoger genoemde Bene1ux modeiliwet ook voor de 
categorie van handelsagenten kunnen worden voorzien. 

Vraagpunt 7: Is de door de xec'htspll."aak uitgewerkte 
regeling betreffende de interne verhouding tussen com
missionair ·en committent ibewedigend ? Dringt zriclh een 
wettelijke regeling op ? 

Antwoord: Het verdient aan:beveling de door de rec!ht
sp!1aak uitgewffi'lk,te regeling zoals die in het pre-advies is 
samengevat, bij wert vast te srte:llen maar dan opnieuw in 
het kader van een algemene regeling van de verschi[lende 
categorieën van tussenpersonen. Het komt de deelnemers 
immers ·als ·een sleclhte legislatieve techniek voor, de ver
sdhdiHende categorieën wn tussenpersonen steeds bij af
Ziondevlijke hieoondere wet te regelen waardoor inoo!he
renties ontstaan. 

· Vraagpunt 8: Moet de theorie van de direotle hetrekkin
gen tussen committent en devde, op he,t ZJakenrechtelijike 
:rowel als op !het ver.bintenisrec!hteldjke vlak, worden aan
vaard? 

Antwoord : De theorie van de directe betrekkingen tus
sen ·committent en derde moert in haar atLgemeenheid niet 
worden a1anV!aaiid. Dit s.J.ruit evenwe1l niet uit dat wetsbepa
lingen die thans reeds binnen bepaalde grenzen dere leer 
consacreren, ZJOals ~arti.!keJ 567 FailUssementswet, gebeurlijk 
kunnen WOI'den U!itgebreid maar dit moet dan gebeuren 
rekening ib.oudend met de ganse structuur, in 'het geval van 
aiitiiksl 567 : de ganse faHlissemen:tsregeling, waaTV<an die 
biezondere bepaHng deel u;irf:maakt. 

V raagpunt 9 : Moet de bescherming die de wet heeft 
vastgesteld voor exclusie:ve concessiehouders aangesteld 
voor onbepa:alde termijn, worden uitgebreid tot conc'essie
hou:ders .aal1!gesteld voor bepa.alde termijn ? 

Antwoord : Men zou de bescihermin!g geboden door de 
wet van 27 juli 1961 zoniert gelheel dan toch gedeeltelà.jk 
binnen bepaalde bij de wet vas·tgestefde grenzen kunnen 
uitbreiden tot exdusieve concessiehouders aangesteld voor 
bepaalde termijn wi!er concessie voor een aanzrienlijke 
tijdsduur blijft; bestaan. Het onderscheid tussen exclusieve 
concessie voor onbepaalde termijn en exolusieve concessie 
vnor bepaalde termijn lromt nodhtan reëel wor in die ZJin 
dat een concessieihouder voor bepaaJrle termijn van bij de 
aanVlang veken.inJg kan houd·en met een relatief goed afge
lijnde contractsduur en Z'i.jn inJvesteringen daaraan kan 
aanpasS'en. 

M. Huybrechts 

BALIELEVEN 

VLAAMSE CONFERENTIE 
DER BALIE VAN ANTWERPEN 

Voordracht van Mr. J. Bultinck. 
Pornografie en gastronomie 

Dat de Vlaamse Conferentie bij de Balie te Antwerpen 
de weg van de vernieuwing en de contestatie, ingeslagen 
door Mr. Lauwers, niet wenst te verlaten, blijkt wel uit 
de keuze van haar gastredenaar Mr. J. Bultindk, die op 
vrijdag 29 mei in de gebouwen van de PIDPA een voor
dracht gaf over pornografie eri gastronomie. 
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De grote .verdienste van de spreker bestond erin dat hij 
onder het mom van een schijnbaar luchtige causerie, een 
warm pleidooi heeft gehouden voor de individuele vrijheid 
en de strijd tegen een hopeloos aantal taboes. Sterk 
geholpen door zijn fijne zin voor humor en zijn simpatiek 
voorkomen, is deze spreker erin geslaagd de aandachtige 
toehoorders ervan te overtuigen hoe relatief en belachelijk 
al de bestaande taboes op gebied van pornografie en 
gastronomie in onze gewesten wel zijn. Een kijk over onze 
grenzen of een terugblik in het verleden zijn voldoende 
om elk zinnig mens hiervan te overtuigen. Aangaande dit 
verleden vroeg Mr. Bultinck ook even de aandacht voor de 
valsemiten die er heersen in verband met het zgn. zeden
verVal van het romeinse rijk ; een uitvinding van de 19de 
eeuwse geschiedschrijvers, gedikteerd door een imperialis
tische burgerij die een grote en gezonde bevolking nodig 
had om haar grenzen te verdedigen en uit te breiden. Mr. 
Bultinck opende hier hopelijk wel even de ogen van zijn 
publiek voor de slogan c make love no war » van de zgn. 
zedelozen die de verderfelijke idee koesteren dat de liefde 
beoefenen belangrijker is dan het organiseren van koste
Iijk kruistochten. 

Op het einde van deze belangwekkende voordracht las 
Mr. Bultinck een biezonder knap stukje voor uit een 
verhaal, getiteld c Het land Coïta », 

In dit land, waar een volledige sexuele vrijheid bestaat, 
is er een strenge onderdrukking van de gastronomie. Het 
nemen van vast voedsel is in deze gefingeerde staat 
strafbaar en verwerpelijk. Illegale verenigingen vertonen 
er in strikte geheimhouding knappende kippeboutjes en 
heerlijk geurend varkensgebraad. 

Hopelijk heeft iedereen begrepen, dat wanneer hij 
lachte om de stupide zeden in het land c Coïta »,hij tevens 
lachte om de zeden in zijn eigen land. Het applaus dat op 
de lezing volgde, scheen wel in die richting te wijzen. 

Deze geslaagde voordracht werd even geslaagd nage
praat in het huis van Mr. Van Goethem, die door zijn 
gekende gastvrijheid, de asceten definitief de mond 
snoerde. 

Eddy Van Vliet 

MEDEDELINGEN 
ACADEMIE INTERNATIONALE DE DROIT COMPARE 

Congres te Pescara 
(29 aug. - 5 sept.) 

Het Bureau van de Academie internationale de droit 
comparé verzoekt ons volgend bericht te publiceren. 

* * * 
Het vierjaarlijks Congres van de Academie zal dit jaar 

worden gehouden van 29 augustus tot 5 september te Pes
cara (Italië). 

Vooraanstaande Belgische juristen hebben aanvaard een 
nationaal preadvies op te stellen over de volgende vragen : 

Sectie I 

A. Geschiedenis van het recht en juridische ethnologie. 

1. De oorsprong en het gezag van de verzamelingen der 
rechtspraak. (Ph. Godding). 

2. Het systeem der rechtsbronnen . te Byzantium. 
3. Het verloop der codificatie van het kerkelijk recht. 

B. Algemene theorie en filosofie ·van het recht. 

1. De verhoudingen tussen de geschreven en de niet
geschreven bronnen van het recht, in de . hedendaagse 
rechtssystemen. (P. Foriers). 

2. De behandeling van de billijkheid in de verschillende 
rechtssystemen. (J. Renauld). 

3. De betrekkingen tussen de sociale en economische 
ontwikkeling van de maatschappij en de ontwikkeling 
van het recht. (W. Calewaert). 

C. Rechtsvergelijking. Methodes. Eenmaking van het 
recht. 

1. De globale receptie van buitenlandse rechten, 
2. De methodes van sociologisch onderzoek in de rechts

vergelijking. (H. Buch). 
3. Welke zijn voor iedere beweging tot eenmaking, de 

bevoegde organen en hun opdracht. (Mej. A. Limpens). 

Sectie II 

A. Burgerlijk recht. 

1. Aansprakelijkheid, verzekering en sociale solidariteit 
bij de schadeloosstelling. (R. Lienard en R. Dalcq). 

2. De invloed van de biologie en van de moderne ge
neeskunde op het burgerlijk recht. (W. Delva). 

3. Mede-eigendom bij appartementen en horizontale me
de-eigendom. (J. Limpens). 

4. Type-cont·ract en toetredingscontract. (Mevr. S. Da
vid-Constant). 

B. Internationaal privaatrecht. 

Het "exequatur"' der vonnissen en uitspraken. (J. Bau
gniet en Mevr. M. Weser). 

2. Het toepassingsveld in de ruimte van de eenvormige 
regels van materieel privaatrecht. (F. Rigeaux en M. Ver
wilghen). 

C. Burgerlijke rechtsvordering. 

1. Het oplossen der geschillen door niet-juridische noch 
scheidsrechterlijke organen. 

2. Geschreven procedure en mondelinge procedure. (E. 
Krings). 

D. Agrarisch recht. 

1. De maatregelen met het oog op het adequaat aanwen
den der landbouwgronden. (A. De Leeuw). 

Sectie III 

A. Handelsrecht. 

1. Het inrichten der continuïteit in het beheer der ven
nootschappen. (J. Van Ryn). 

2. Krediet-kaarten. (E. Wymeersch). 
3. Het onderscheid tussen het bevrachtingscontract en 

het contract voor goederenvervoer. (R. De Smet). 

B. Intellectuele rechten. 

1. De bescherming van de « know how » (G. Schrans). 

C. Arbeidsrecht. 

1. Schorsing en onderbreking van het arbeidscontract. 
(P. Horion). 

2. De tijdelijke tewerkstelling (met inbegrip van de 
tijdelijke levering van personeel). (M. Taquet). 

D. Luchtrecht. 

1. De aansprakelijkheid voor de schade voortspruitende 
uit supersonische vluchten. (M. Litvine). 

Sectie IV 

A. Internationaal publiekrecht. 

1. Juridische aard van de rechtshandelingen der inter
nationale organismen en rechtsmachten en hun gevolgen 
in het interne recht. (M. Waelbroeck). 
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2. De gevolgen van: de regionale coöperatie op de tradi
tionele opvatting van de Staat. (P. Goossens - J.M. De
hausse - M. Melchior). 

B. Grondwettelijk recht. 

1. De interpretatie van de Grondwet. (A. Mast). 
2. Huidige: tendenzen van de verdeling der wetgevende 

functies tussen het Parlement en de Regering. (W.J. Gans
hof van der Meersch en A. Vanwelkenhuyzen). 

3. De betrekkingen tussen de Staten en de Kerken. (A. 
Vanwelkenhuyzen); 

C. Openbare vrijheden. 

1. De beperkingen aan de vrijheid van inlichting (pers, 
radio, cinema, televisie). ( J. De Meyer). 

D. Administratief recht. 

1. De deelneming der particulieren aan de administra
tieve taken. (M. Favresse, Mevr. Vermeulen-Malchair en 
P. Courtoy). . . 

2. De motivatie der administratieve rechtshandelingen. 
(F.M. Rémion). 

E. Fiscaal recht. 

__ 1. Het beroepsgeheim en de Fiscus. (J. Van Houtte). 

Sectie V 

.. A. Strafrecht. 

1. Invloed van de vooruitgang der biologie en der ge
neeskunde op het strafrecht. (P. Trousse). 

2. Het principe der territorialiteit van het strafrecht. 
(R. Legros). 

3. De noodtoestand. (J. Constant). 

· B. Strafvordering. 

1. De voorhechtenis. (J. Vanderveeren). 
2. Het recht op bijstand van de advocaat gedurende de 

procedure. (G. Horsmans). 

Speciale secties 

A. De raming der kwalitatieve en der kwantitatieve be
hoeften van de juridische navorsing in de internationale 
gemeenschap. (V. Wieme). 

-. B. Inliéhtingen betreffende onderwijs, navorsingen en 
publicaties in de rechtsvergelijking. (V. Wieme). 

Daarenboven werden de heren J. Renauld (De behande
ling van de. billijkheid in de verschillende rechtssystemen), 
F. Rigaux (Het toepassingsveld in de ruimte van de een
vormige regels van materieel privaatrecht), L.E. Troclet 
(De tijdelijke tewerkstelling), G. Horsmans (Inlichtingen 
betreffende onderwijs, navorsingen en publicaties.· in de 
rechtsvergelijking) uitgenodigd. 

De voertalen van het Congres zijn het Frans en het En
gels. 

Alle aanvullende inlichtingen alsmede inschrijvingsfor
mulieren kunnen bekomen worden bij het Interuniversitai1· 
ce~trum voor rechtsvergelijking, Jan. Jacabsplein 11, 
1000 Brussel. (Tél. 12 05 54 of 12 48 85). 
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